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สารจาก CEO

        หลักสำ�คัญของปรัชญาการบริหารของกลุ่มโคมัตสุ คือการมุ่งมั่นในคุณภาพและความน่าเชื่อถือ 
เพื่อเพิ่มมูลค่าองค์กรให้สูงสุด พวกเราโคมัตสุเชื่อว่า “ค่านิยมองค์กร” คือผลรวมของความไว้วางใจ
ของสังคมโดยรอบและผู้มีส่วนได้ส่วนเสียทั้งหมด
                   
        ในขณะที่โคมัตสุประสบความสำ�เร็จและกลายเป็นบรืษัทที่มีความมั่นคง ผู้มีส่วนได้ส่วนเสียทั้งหลาย
ต่างคาดหวังให้เราประกอบธุรกิจโดยคำ�นึงถึงผลกระทบด้านสิ ่งแวดล้อมและสังคมให้น้อยที่สุด 
รวมทั้งผลิตภัณฑ์และบริการ เพื่อสร้างคุณูปการต่อการพัฒนาสังคมอย่างยั่งยืน โคมัตสุเชื ่อว่า
การบรรลุความคาดหวังเหล่านี้เป็นความรับผิดชอบต่อสังคมของเราในฐานะพลเมืองที่ดีในขณะที่เรา
พยายามหาแนวทางแก้ไขสำ�หรับ ESG (สิ่งแวดล้อม สังคม และธรรมาภิบาล) ผ่านธุรกิจหลัก นอกจากนี้ 
การแก้ปัญหา ESG ในเชิงบวกรวมทั้งการพัฒนารายได้อย่างยั่งยืน ตอนที่ 1 “ของหลักจรรยาบรรณ
ของโคมัตสุ” เป็นแนวทางปฏิบัติสำ�หรับโคมัตสุเพื่อทำ�หน้าที่รับผิดชอบต่อสังคม

        เพื่อให้กลุ่มโคมัตสุได้รับความไว้วางใจจากสังคมต่อไป พนักงานทุกคนต้องปฏิบัติตามกฎเกณฑ์
และดำ�เนินการด้วยความซื่อสัตย์สุจริตและมีจริยธรรม ตอนที่ 2 ของ “หลักจรรยาบรรณของโคมัคสุ” 
แสดงถึงกฎพื้นฐานที่ควรปฏิบัติที่ใดก็ได้ในโลกท่ามกลางกฎเกณฑ์ของสังคมธุรกิจที่หลากหลาย
รวมถึงตัวอย่าง และจรรยาบรรณที่พนักงานกลุ่มโคมัตสุทุกคนควรปฏิบัติตาม

        ดังที ่ได้กล่าวไว้ก่อนหน้านี ้ หลักจรรยาบรรณไม่ครอบคลุมกฎทั้งหมดที่จะต้องปฏิบัติตาม 
รายละเอียดหรือการใช้งานเฉพาะของกฎเกณฑ์อาจแตกต่างกันไปตามประเทศหรือภูมิภาค เมื่อต้อง
จัดการกับปัญหาเฉพาะ พนักงานทุกคน รวมทั้งผู้บริหารของแต่ละแผนกและบริษัทต้องทำ�งานร่วมกัน
เพื่อแก้ไขปัญหาตามหลักการ และมาตรฐานที่กำ�หนดไว้ในประมวลกฎหมาย และสอดคล้องกับกฎของ
สถานที่ทำ�งานจริง (Gemba ) ของจริง (Gembutsu) และสถานการณ์จริง (Genjitsu)

        เพื่อเป็นการเตือนให้ปฏิบัติตามกฎเกณฑ์ในสังคมธุรกิจ พนักงานควรจัดลำ�ดับความสำ�คัญ
ของ “S (ความปลอดภัย), L (การปฏิบัติตาม), Q (คุณภาพ), D (วันที่จัดส่ง), C (ต้นทุน)” อย่างไรก็ตาม 
เราขอให้คุณให้ความสำ�คัญกับความปลอดภัย สุขภาพ และการปฏิบัติตามข้อกำ�หนด นอกจากนี้ 
“หลักการปฏิบัติตามกฎห้าประการ” ยังแสดงการกระทำ�พื้นฐานในการปฏิบัติตามกฎเกณฑ์ของสังคม
ธุรกิจ โดยเฉพาะอย่างยิ่ง ห้ามแก้ไขเปลี่ยนแปลงหรือซ่อนเร้นการฉ้อโกงและข้อผิดพลาดโดยเด็ดขาด

        พนักงานทุกคนของโคมัตสุ ควรเข้าใจความหมายและวัตถุประสงค์ของความรับผิดชอบต่อสังคม
และการปฏิบัติตามที่อธิบายไว้ข้างต้น ปฏิบัติตามหลักจรรยาบรรณในการดำ�เนินธุรกิจทั่วโลกของ
โคมัตสุ และมุ่งมั่นที่จะเติบโตต่อไปในฐานะบริษัทที่มีความไว้วางใจในสังคมเพิ่มขึ้น  
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หลักปฏิบัติ 5 ประการ ในการดำ�เนินธุรกิจ

     “หลักปฏิบัติ 5 ประการ” (“หลักการทั้งห้า”) แสดงถึงการดำ�เนินการขั้นพื้นฐานของการปฏิบัติตาม
ข้อกำ�หนดที่พนักงานโคมัตสุทุกคนต้องปฏิบัติตาม พนักงานโคมัตสุต้องคำ�นึงถึงหลักการทั้งห้าเสมอ
ในการปฏิบัติงานประจำ�วัน

หลักปฏิบัติ 5 ประการ ของการดำ�เนินธุรกิจ

พนักงานโคมัตสุทุกคนต้องยึดถือหลักปฏิบัติ5ประการข้างต้นและให้ความสำ�คัญตามอันดับของ SLQDC (ความปลอดภัย, 
กฎหมาย, คุณภาพ,การจัดส่ง,ต้นทุน) เพ่ือสร้างและรักษาความไว้วางใจซ่ึงกันและกันภายในสังคม เราควรเข้าไปในสถานท่ี
ทำ�งานจริง(Gemba),  ตรวจสอบของจริง(Gembutsu) และทำ�ความเข้าใจสถานการณ์จริง(Genjitsu) เพ่ือหาแนวทางแก้ไข
และการป้องกันปัญหาท่ีอาจเกิดข้ึน  และจัดการกับข้อกังวลด้านการไม่ปฏิบัติตามกฎระเบียบและจริยธรรมในเชิงรุก

1. เราจะเติมเต็มความเชื่อมั่นของสังคม โดยการปฏิบัติตาม “กฎระเบียบ”
    อย่างเคร่งครัด

2. ตรวจสอบหรือสอบถาม หากคุณไม่แน่ใจเก่ียวกับ “กฎระเบียบ” การขาด
    ความตระหนักใน “กฎระเบียบ“ไม่ใช่คำ�อ้างที่จะไม่ปฏิบัติตาม

3. ไม่ปิดบังหรือเพิกเฉยต่อการกระทำ�ความผิดหรือละเมิด “กฎระเบียบ”  
    ให้รายงานปัญหาไปยังผู้รับผิดชอบทันที

4. แก้ไขการกระทำ�ที่ผิดพลาดทันที และใช้มาตรการเพื่อป้องกันไม่ให้เกิด
    ซ้ำ�อีก

5. ปกป้องและรักษาความลับของผู้แจ้งเบาะแสในเรื่องที่เป็นประโยชน์แก่
    องค์กร

(โคมัตสุมุ่งมั่นในการดำ�เนินการเพื่อให้แน่ใจว่ากลุ่มบริษัทโคมัตสุจะไม่มี
  การดำ�เนินการใดๆ ที่จะเป็นภัยต่อบุคคลที่รายงานหรือแจ้งเบาะแส)

สร้างความเชื่อมั่น

ตรวจสอบกฎ

รายงานทันที

แก้ไขโดยด่วน

ปกป้องผู้แจ้งเบาะแส
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ต่อไปนี้เป็นคำ�อธิบายของหลักการแต่ละข้อ : 

1. เราจะเติมเต็มความเชื่อมั่นของสังคม โดยการปฏิบัติตาม “กฎระเบียบ” อย่างเคร่งครัด

        บริษัทและพนักงานได้รับการคาดหวังให้ปฏิบัติหน้าท่ีด้วยความซ่ือสัตย์และมีจริยธรรมตามกฎหมาย
        และกฎเกณฑ์ที่เป็นที่ยอมรับและเคารพในสังคมโดยทั่วไป

        การไม่ปฏิบัติตามกฎ (*) จะส่งผลให้สูญเสียความไว้วางใจจากสังคม คำ�แนะนำ�จากผู้บังคับบัญชา
        หรือคำ�ขอจากลูกค้าไม่ถือเป็นข้อแก้ตัวใดๆ สำ�หรับการละเมิดกฎ

        (*) “หลักจรรยาบรรณของโคมัตสุ กำ�หนดกฎหมาย ระเบียบข้อบังคับ มาตรฐาน และบรรทัดฐาน
        ทางสังคมที่บริษัทและพนักงานได้รับการคาดหวังให้ปฏิบัติตามเป็น “กฎเกณฑ์ในสังคมธุรกิจ” 
        หรือ “กฎเกณฑ์”

2. ตรวจสอบหรือสอบถาม หากคุณไม่แน่ใจเกี่ยวกับ “กฎระเบียบ” การขาดความตระหนักใน
     “กฎระเบียบ“ ไม่ใช่คำ�อ้างที่จะไม่ปฏิบัติตาม

        มีกฎเกณฑ์มากมายท่ีบริษัทและพนักงานต้องปฏิบัติตาม การขาดการตระหนักรู้เก่ียวกับกฎเกณฑ์
        ไม่ใช่ข้ออ้างท่ีจะไม่ปฏิบัติตาม การไม่ทราบกฎเกณฑ์ไม่สามารถยอมรับได้ ดังน้ันพนักงานแต่ละคน
        จะต้องพยายามทำ�ความคุ้นเคยกับกฎเกณฑ์ที่เกี่ยวข้องกับงานของเขาหรือเธอ รวมถึงการ
        ปรับเปล่ียนอ่ืนใด

        โดยเฉพาะอย่างย่ิงกับกฎหมาย ข้อบังคับ และมาตรฐานท่ีอาจส่งผลกระทบร้ายแรงหากมีการละเมิด
        จำ�เป็นต้องตรวจสอบกับผู้เชี่ยวชาญภายในและภายนอกเพื่อให้เข้าใจเนื้อหาอย่างถูกต้อง 
        (รวมถึงการปรับเปลี่ยนอื่นใด) เพื่อให้มีการปฏิบัติตามกฎดังกล่าวอย่างถูกต้อง

3. ไม่ปิดบังหรือเพิกเฉยต่อการกระทำ�ความผิดหรือละเมิด “กฎระเบียบ”  ให้รายงานปัญหาไปยัง
     ผู้รับผิดชอบทันที 

        ในหลายๆ เรื่องอื้อฉาวขององค์กรที่ดึงดูดเสียงวิจารณ์ของสาธารณชนและเป็นปัญหาทาง
        สังคมมันคือ “การปกปิดหรือไม่ใส่ใจ” ปัญหาหรือการไม่มีธรรมาภิบาลที่ถือว่าเป็นปัญหา 
        ซึ่งส่งผลให้เกิดความเสียหายเพิ่มเติมต่อชื่อเสียงของบริษัท

        ต้องใช้ความกล้าหาญในการรายงานข่าวที่ไม่ดี เช่น การกระทำ�ผิดหรือความผิดพลาด 
        อย่างไรก็ตามการปกปิดหรือละเลยปัญหาเหล่านี้อย่างไม่ซื่อสัตย์จะไม่สามารถแก้ไขปัญหาได้ 
        ซึ่งจะมีการค้นพบไม่ช้าก็เร็ว อย่าปิดบังหรือเพิกเฉยต่อการกระทำ�ผิดหรือความผิดพลาดใด ๆ

4. แก้ไขการกระทำ�ที่ผิดพลาดทันที และใช้มาตรการเพื่อป้องกันไม่ให้เกิดซ้ำ�อีก

        เมื่อพบการกระทำ�ผิดหรือข้อผิดพลาด สิ่งสำ�คัญคือต้องแก้ไขทันที ป้องกันการละเมิดอื่น ๆ
        ที่อาจจะเพิ่มเติมและลดผลกระทบ มาตรการป้องกันการเกิดซ้ำ�ต้องไม่มีการเฉพาะเจาะจง 
        และคุณควรกลับไปหาสาเหตุของปัญหาและหามาตรการที่มีประสิทธิภาพและถาวรเพื่อแก้ไข
        ปัญหาที่ต้นเหตุ
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        ตัวอย่างเช่น หากคุณพบเพลิงไหม้ในโกดังของบริษัท คุณควรแจ้งแผนกดับเพลิงทันที 
        อันดับแรก คุณควรให้ความสำ�คัญกับการดับไฟ จากน้ัน เม่ือดับไฟแล้ว ให้ระบุสาเหตุของเพลิงไหม้
        โดยดำ�เนินการตรวจสอบในสถานที่ทำ�งานอย่างละเอียดและขจัดสาเหตุที่เป็นไปได้ทั้งหมดเพื่อ
        ป้องกันไม่ให้เกิดเพลิงไหม้อีก

        หากเพียงแต่ติดป้าย “ระวังไฟ” ไว้บนผนังโกดัง และเกิดเพลิงไหม้ในลักษณะเดียวกันขึ้น ภายใต้
        สถานการณ์ดังกล่าว จะส่งผลให้สังคมประณามอย่างรุนแรงและบริษัทจะสูญเสียความไว้วางใจ
        จากสังคม

5. ปกป้องและรักษาความลับของผู้แจ้งเบาะแสในเรื่องที่เป็นประโยชน์แก่องค์กร 

        เพื่อให้บริษัทได้รับและรักษาความไว้วางใจจากสังคม บริษัทต้องระบุและแก้ไขข้อบกพร่องที่อาจ
        เกิดขึ้นโดยทันที นอกเหนือจากระบบการรายงานผู้บังคับบัญชาและระบบการตรวจสอบแล้ว 
        ระบบการแจ้งเบาะแสยังถือเป็นอีกวิธีการหนึ่ง

        เพื่อให้แน่ใจว่าระบบข้างต้นทำ�งานอย่างมีประสิทธิผล คุณไม่ควรปิดกั้นบุคคลใดก็ตามที่จะนำ�
        ข้อมูลท่ีเป็นประโยชน์มาสู่บริษัทจากการรายงานไปยังสายด่วน ระบบการแจ้งเบาะแสจะไม่เกิดข้ึน
        อย่างมีประสิทธิภาพหากมีผู้เชื่อว่า “ความซื่อสัตย์ไม่ได้รับความยุติธรรม” คุณควรละเว้นจาก
        การค้นหาตัวตนของผู้แจ้งเบาะแสเช่นกัน เพราะน่ันจะทำ�ให้เกิดแรงกดดันเกินควรต่อผู้ท่ีแจ้งเบาะแส

        โคมัตสุให้คำ�ม่ันสัญญาอย่างชัดเจนว่าจะไม่ดำ�เนินการใดๆ ท่ีไม่เอ้ืออำ�นวยต่อบุคคลใดเน่ืองจาก
        การแจ้งเบาะแสของเขาหรือเธอ
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ตอนที่ 1 แนวทางปฏิบัติในการดำ�เนินธุรกิจ

	 1. ความสัมพันธ์กับผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย

		  (1) ลูกค้า
		  (2) ผู้ถือหุ้น และนักลงทุน
		  (3) ตัวแทนจำ�หน่าย และพันธมิตรด้านซับพลาย (Kyoryoku Kigyo)
		  (4) ชุมชนท้องถิ่น

	 2. การดำ�เนินธุรกิจด้วยความซื่อสัตย์สุจริต และเป็นธรรม

		  (1) การแข่งขันอย่างเป็นธรรม และเสรี
		  (2) การต่อต้านการให้สินบน: ความสัมพันธ์กับเจ้าหน้าที่หน่วยงานของ
		        ราชการ
		  (3) การควบคุมการส่งออกที่เหมาะสม 
		  (4) แนวทางต่อต้านกลุ่มต่อต้านสังคมอย่างแข็งขัน
		  (5) การคุ้มครอง และการจัดการข้อมูล
		  (6) ธรรมเนียมปฏิบัติ

	 3. การเคารพสิทธิมนุษยชน

	 4. การจ้างงาน 

		  (1) นโยบายการบริหารทรัพยากรบุคคล
		  (2) นโยบายด้านอาชีวอนามัยความปลอดภัยในการทางาน

	 5. การปกป้องสิ่งแวดล้อม

	 6. การเปิดเผยข้อมูล

		  (1) การเปิดเผยข้อมูล
		  (2) การรายงานทางการเงินที่เหมาะสม
		  (3) ข้อห้ามในการซื้อขายหลักทรัพย์โดยใช้ข้อมูลภายใน

	 7. ระบบควบคุมภายใน และกรอบการปฏิบัติตามกฎระเบียบ
 
		  (1) ระบบควบคุมภายใน
		  (2) กรอบการปฏิบัติตาม
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เนื้อหา
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33

ตอนที่ 2 กฎที่พนักงานต้องปฏิบัติตาม

	 1. การดำ�เนินธุรกิจอย่างมีจริยธรรม และเหมาะสม
 
		  (1) การฉ้อโกง
		      (พฤติกรรมเป็นภัยอันตรายต่อมูลค่า และทรัพย์สินของบริษัท)
		  (2) สินบน และการจ่ายเงินใต้โต๊ะ
   		       (ระหว่างลูกค้า ซัพพลายเออร์ ตัวแทนจาหน่าย ฯลฯ)
		  (3) ของขวัญ
		  (4) เงินบริจาคเพื่อการเมือง
		  (5) การเก็บรักษาบันทึกข้อมูล

	 2. ผลประโยชน์ทับซ้อน

	 3. การปฏิบัติตามป้องกันการผูกขาด และการแข่งขันอย่างเป็นธรรม
 
		  (1) การปฏิบัติตามป้องกันการผูกขาด
		  (2) การเคารพในทรัพย์สินทางปัญญา

	 4. การต่อต้านการติดสินบน

		  (1) ความสัมพันธ์กับรัฐบาล
		  (2) การป้องกันการทุจริตของต่างประเทศ

	 5. การควบคุมการส่งออก 

	 6. ข้อมูลกรรมสิทธิ์ และความลับทางการค้า 

	 7. เครื่องมือสื่อสารอิเล็กทรอนิกส์ 

	 8. โอกาสในการจ้างงานอย่างเท่าเทียมกัน / ไม่เลือกปฏิบัติ

	 9. การล่วงละเมิด

	 10. ความเป็นส่วนตัวของพนักงาน

	 11. ความปลอดภัย และสุขภาพ

	 12. ความปลอดภัย และความน่าเชื่อถือของผลิตภัณฑ์

	 13. สิ่งแวดล้อม

	 14. การเปิดเผยข้อมูล

	 15. ระบบควบคุมภายใน

		  (1) ระบบการควบคุมภายใน 
		  (2) ความร่วมมือจากผู้ตรวจสอบภายใน / ภายนอก

	 16. บันทึก และการควบคุมทางการเงิน

	 17. ข้อห้ามในการซื้อขายหลักทรัพย์โดยใช้ข้อมูลภายใน

	 * ตัวอย่างที่แทรกอยู่ในตอนที่ 2 มีไว้เพื่อให้โอกาสในการคิดไตร่ตรองเรื่องต่าง ๆ 
	    ตามสถานการณ์ ดังนั้นคำ�อธิบายต่อไปนี้อาจจะไม่ได้มีเพียงคาตอบเดียว
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เบ็ดเตล็ด

	 ก. บทลงโทษ

	 ข. สายด่วนเพื่อการกากับการปฏิบัติตาม

	 ค. ประกาศสำ�หรับการปฏิบัติตาม

	 ง. การปรับปรุง

	 จ. ข้อขัดแย้ง

ฉบับแรก พิมพ์เมื่อวันที่ 1 มกราคม 2541
ฉบับที่2 พิมพ์เมื่อวันที่ 1 มกราคม 2542
ฉบับที่3 พิมพ์เมื่อวันที่ 1 มิถุนายน 2543
ฉบับที่4 พิมพ์เมื่อวันที่ 1 ตุลาคม 2544
ฉบับที่5 พิมพ์เมื่อวันที่ 1 กุมภาพันธ์ 2546
ฉบับที่6 พิมพ์เมื่อวันที่ 1 ธันวาคม 2547
ฉบับที่7 พิมพ์เมื่อวันที่ 1 มกราคม 2550
ฉบับที่7(ครั้งที่2)พิมพ์เพิ่มเมื่อวันที่ 1 ตุลาคม 2551
ฉบับที่8 พิมพ์เมื่อวันที่ 1 เมษายน 2554
ฉบับที่9 พิมพ์เมื่อวันที่ 1 เมษายน 2557
ฉบับที่10 พิมพ์เมื่อวันที่ 1 ตุลาคม 2560
ฉบับที่11 พิมพ์เมื่อวันที่ 1 เมษายน 2564

34

34

35

35

35

คำ�จำ�กัดความ

Komatsu เรา ของเรา
หรือพวกเรา

ครอบครัว

หลักปฏิบัติ “จรรยาบรรณในการทำ�ธุรกิจทั่วโลกของโคมัตสุ ” ฉบับนี้

สมาชิกในครอบครัว เช่น คู่สมรส คู่ชีวิต ผู้ปกครอง บุตร พ่ีน้อง ปู่ย่าตา
ยาย หลาน และญาติสนิทอื่น ๆ

บริษัท Komatsu Ltd. และกลุ่มบริษัทของโคมัตสุ ท้ังทางตรง และทาง
อ้อม

ผู้ที ่ทำ�งานให้กับโคมัตสุ ทั้งหมด ตั้งแต่ผู้บริหารสูงสุด ไปจนถึง
พนักงานทุกคน รวมถึงพนักงานตามสัญญาจ้าง พนักงานชั่วคราว
และอื่น ๆ

กฎหมาย และข้อบังคับท่ีใช้บังคับกับกิจกรรมทางธุรกิจของ Komatsu
และรวมถึงกฎเกณฑ์ต่าง ๆ ท่ีได้รับการยอมรับโดยท่ัวไปในสังคม และได้
รับการยึดถือกันมาในสังคมด้วย

ฝ่ายกฎหมายท่ีรับผิดชอบเร่ืองการจัดการเร่ืองทางกฎหมายโดยท่ัวไป 
หรือหน่วยงานที่เกี่ยวข้องอื่น ๆ ซึ่งรับผิดชอบเรื่องที่เกี่ยวข้องกับ
กฎหมายเฉพาะทางอ่ืน ๆ (เช่น กฎหมายแรงงาน กฎหมายส่ิงแวดล้อม 
ฯลฯ )

พนักงาน Komatsu 
คุณ หรือของคุณ

ฝ่ายกฎหมาย

กฎระเบียบ
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ตอนที่ 1 แนวทางปฏิบัติในการดำ�เนินธุรกิจ

ตอนท่ี 1 “แนวทางปฏิบัติในการดำ�เนินธุรกิจ” กำ�หนดแนวทางสำ�หรับการดำ�เนินธุรกิจอย่างรับผิดชอบ
โดยตระหนักถึงผลกระทบทางเศรษฐกิจ สังคม และสิ่งแวดล้อมที่โคมัตสุอาจมีในการส่งเสริมสังคม
ที่ยั่งยืนผ่านธุรกิจ กิจกรรม ผลิตภัณฑ์ และบริการ องค์กรและพนักงานทุกคนของโคมัตสุจะต้อง
ดำ�เนินกิจกรรมทางธุรกิจตามแนวทางเหล่านี้

1. ความสัมพันธ์กับผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย
        เม่ือพูดถึง “ผู้มีส่วนได้เสีย” เราหมายถึง ทุกฝ่ายท่ีได้รับผลกระทบจากกิจกรรมทางธุรกิจของเรา 
        ผู้มีส่วนได้เสีย ได้แก่ ลูกค้า ผู้ถือหุ้น นักลงทุน ตัวแทนจำ�หน่าย คู่ค้าทางธุรกิจในห่วงโซ่อุปทาน
        (“พันธมิตรด้านซัพพลาย” หรือ “Kyoryoku Kigyo” ) รวมถึงชุมชนท้องถิ่นและพนักงานด้วย 
        เน่ืองจากโคมัตสุและผู้มีส่วนได้ส่วนเสียทำ�งานร่วมกันเป็นพันธมิตรท่ีขาดไม่ได้ร่วมกันเพ่ือติดตาม
        การเติบโตอย่างยั่งยืนของโคมัตสุ และเพื่อแก้ไขปัญหาสังคมผ่านกิจกรรมทางธุรกิจร่วมกัน 
        เราจะพยายามสร้างและรักษาความสัมพันธ์ที่ยืนยาวและดีต่อสุขภาพของความไว้วางใจซึ่ง
        กันและกัน

(1) ลูกค้า

        ลูกค้าคือผู้มีส่วนได้ส่วนเสียที่สำ�คัญที่สุดสำ�หรับโคมัตสุ เราจะพิจารณาปัญหาของลูกค้าจาก
        มุมมองเสมอ ให้ข้อมูลท่ีเก่ียวข้องตามความต้องการของลูกค้า รับฟังความคิดเห็นอย่างจริงจัง 
        และจัดหาแนวทางแก้ไขท่ีเหมาะสมให้กับลูกค้าโดยมุ่งม่ันท่ีจะส่งมอบผลิตภัณฑ์ บริการ และระบบ
        ที่ออกแบบให้มีความปลอดภัย คำ�นึงถึงสิ่งแวดล้อม สร้างสรรค์ และมีคุณภาพที่เหนือกว่า

(2) ผู้ถือหุ้นและนักลงทุน

        แทนท่ีจะแสวงหาผลกำ�ไรในระยะส้ัน โคมัตสุจะตอบสนองความคาดหวังของผู้ถือหุ้นและนักลงทุน
        โดยมุ่งเป้าไปท่ีการเติบโตอย่างต่อเน่ืองผ่านการจัดการท่ีม่ันคงและปฏิบัติตามความรับผิดชอบ
        ต่อสังคมขององค์กร

(3) ตัวแทนจาหน่ายและพันธมิตรด้านซัพพลาย (Kyoryoku Kigyo)

        ผู้จัดจำ�หน่ายและคู่ค้าด้านอุปทาน (Kyoryoku Kigyo) เป็นพันธมิตรทางธุรกิจท่ีสำ�คัญของโคมัตสุ
        เราแสวงหาความสัมพันธ์ที่ยาวนานและมั่นคงบนพื้นฐานของความโปร่งใส ความยุติธรรม และ
        ความไว้วางใจซึ่งกันและกัน ผู้จัดจำ�หน่ายที่จัดหาผลิตภัณฑ์และบริการของโคมัตสุ ให้กับลูกค้า
        จำ�เป็นต้องดำ�เนินธุรกิจอย่างมีความรับผิดชอบตามหลักจรรยาบรรณนี้ เพื่อไม่ให้บ่อนทำ�ลาย
        ความไว้วางใจในแบรนด์โคมัตสุ 

        โคมัตสุสนับสนุนให้คู่ค้าด้านการจัดหาของเราส่งเสริมกิจกรรมการจัดซ้ือจัดจ้างอย่างรับผิดชอบ
        ตลอดห่วงโซ่อุปทานโดยสอดคล้องกับแนวทางการจัดซื้อจัดจ้าง CSR ของโคมัตสุตามหลัก
        จรรยาบรรณน้ี

        เราจะแต่งต้ังผู้จัดจำ�หน่ายและคู่ค้าด้านอุปทานของเราโดยพิจารณาจากความถูกต้องทางการเงิน
        และเกณฑ์ทางธุรกิจท่ีมีวัตถุประสงค์อ่ืน ๆ รวมท้ังจากมุมมองของการปฏิบัติตามกฎ

ตอ
นท

ี่ 1
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(4) ชุมชนในท้องถิ่น

        โคมัตสุจะต้องรักษาการส่ือสารอย่างใกล้ชิดกับชุมชนในท้องถ่ินของเราและแสวงหาความสมดุล
        ของผลประโยชน์ที่กลมกลืนกัน ด้วยความมุ่งหมายที่จะกลายเป็นพลเมืององค์กรที่มีคุณค่า

        เพ่ือให้บรรลุเป้าหมายน้ี เราจะมีส่วนร่วมกับสังคมผ่านการดำ�เนินธุรกิจหลักของเรา และนอกจากน้ี 
        จะมีส่วนร่วมอย่างแข็งขันและต่อเน่ืองในกิจกรรมความรับผิดชอบต่อสังคม (CSR) ระดับโลกต่าง ๆ
        ต่อไปนี้คือจุดมุ่งหมายและหลักการพื้นฐานที่ใช้กับกิจกรรมเพื่อสังคมของเรา:

เรารับทราบว่าเป็นการตัดสินใจของพนักงานแต่ละคนในการเข้าร่วมกิจกรรมอาสาสมัคร และให้คุณค่าและ
สนับสนุนการมีส่วนร่วมดังกล่าวโดยแนะนำ�ระบบและโปรแกรมต่างๆ

2. การดำ�เนินธุรกิจด้วยความซื่อสัตย์สุจริตและเป็นธรรม
(1) การแข่งขันอย่างเป็นธรรม และเสรี

        โคมัตสุตระหนักถึงความสำ�คัญของการแข่งขันอย่างยุติธรรมและเสรีในตลาด และจะต้องปฏิบัติ
        ตามกฎหมายและข้อบังคับเกี่ยวกับการต่อต้านการผูกขาด การแข่งขันที่ยุติธรรมและการค้าที่
        เป็นธรรม โดยเฉพาะอย่างยิ่ง จะต้องมีการวางระบบเพื่อให้แน่ใจว่ามีการปฏิบัติตามอย่าง
        เคร่งครัดในเรื่องต่อไปนี้:

	 ก. ห้ามมีส่วนร่วมในการเสนอราคาแบบสมรู้ร่วมคิด หรือการผลิต การตรึงราคา หรือการ 
                    ควบคุมตลาด ฯลฯ หรือการกระทำ�อ่ืน ๆ ท่ีจำ�กัดการแข่งขันโดยเสรี

	 ข. ห้ามรับหรือใช้ความลับทางการค้าของบุคคลที่สามโดยมิชอบด้วยกฎหมาย

	 ค. ห้ามละเมิดสิทธ์ิในทรัพย์สินทางปัญญาของบุคคลท่ีสามหรือใช้ทรัพย์สินทางปัญญาของ
                    ผู้อ่ืนโดยไม่ได้รับอนุญาต

	 ง. ปฏิบัติต่อคู่ค้าทางธุรกิจในการจัดหา การขาย การจัดจำ�หน่าย และห่วงโซ่คุณค่าอื่น ๆ 
                    อย่างเป็นธรรม และดำ�เนินธุรกิจด้วยความสุจริตใจ อย่าใช้ข้อได้เปรียบของเราในการ
                    บังคับข้อตกลงท่ีไม่เป็นธรรมหรือกำ�หนดข้อจำ�กัด หรือให้คำ�แนะนำ�เก่ียวกับราคาในการ
                    ละเมิดกฎหมายและระเบียบข้อบังคับของแต่ละประเทศหรือภูมิภาค

	 จ. ห้ามนำ�เสนอคุณภาพ ประสิทธิภาพการทำ�งาน ข้อกำ�หนด ฯลฯ ของผลิตภัณฑ์และบริการ
                    อย่างไม่เหมาะสมเพ่ือหลีกเล่ียงการบิดเบือนความจริง

จุดมุ่งหมาย : เพื่อระบุถึงความรับผิดชอบของโคมัตสุ และพนักงานของเราในฐานะสมาชิกของ
                 ชุมชนท้องถ่ินและแนะนำ�กิจกรรมเพ่ือการมีส่วนร่วมทางสังคมของพวกเขา

หลักการ : กิจกรรมสำ�หรับการมีส่วนร่วมทางสังคมควร:

		  • มีความต่อเนื่อง
		  • มีส่วนร่วมในการพัฒนาสวัสดิการสาธารณะ
		  • เลือกทำ�ด้วยความสมัครใจ (ไม่เป็นการบังคับ)
		  • เหมาะสมกับที่ที่พนักงานอยู่ และ
		  • ไม่ได้รับการออกแบบมาเพื่อโฆษณาผลิตภัณฑ์ หรือบริการของเรา

ตอนที่ 1
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(2) การต่อต้านการให้สินบน: ความสัมพันธ์กับเจ้าหน้าที่หน่วยงานของราชการ

        โคมัตสุจะต้องปฏิบัติตามประมวลกฎหมายและข้อบังคับระหว่างประเทศที่เกี่ยวข้องทั้งหมดของ
        แต่ละประเทศที่เกี่ยวข้องกับการต่อต้านการติดสินบน และรักษาความสัมพันธ์ที่ดีและโปร่งใสกับ
        หน่วยงานของรัฐและเจ้าหน้าที ่ของแต่ละประเทศ โคมัตสุยังต้องการให้คู ่ค้าทางธุรกิจ 
        ผู้จัดจำ�หน่าย ตัวแทน และตัวกลางอื่น ๆ ดำ�เนินการตามนั้น

(3) การควบคุมการส่งออกที่เหมาะสม

        โคมัตสุจะต้องดำ�เนินการควบคุมการส่งออก เพื่อรักษาไว้ซึ่งสันติภาพและความมั่นคงระหว่าง
        ประเทศ ดังนั้น โคมัตสุจะต้องปฏิบัติตามกฎหมายและระเบียบข้อบังคับว่าด้วยการควบคุมการ
        ส่งออกท่ีบังคับใช้ ตลอดจนนโยบายและกฎระเบียบภายในของโคมัตสุท่ีเก่ียวข้อง เพ่ือให้ม่ันใจว่า 
        การทำ�ธุรกรรมใด ๆ ที่เกี่ยวข้องกับผลิตภัณฑ์หรือเทคโนโลยีของบริษัทของเราจะไม่ถูกนำ�มาใช้
        เพื่อการพัฒนา การผลิต การใช้ และ/หรือการเก็บรักษาอาวุธทั่วไปและอาวุธที่มีอานุภาพ
        ทำ�ลายล้างเป็นวงกว้าง หรือเป็นการสนับสนุนการก่อการร้าย หรือกิจกรรมอื่น ๆ ที่เป็นภัย
        ต่อสันติภาพของโลก

(4) แนวทางต่อต้านกลุ่มต่อต้านสังคมอย่างแข็งขัน

        โคมัตสุจะปฏิเสธความสัมพันธ์ใดๆ กับกลุ่มหรือบุคคลที่แสวงหาผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจโดย
        ใช้ความรุนแรง  การข่มขู่หรือวิธีการหลอกลวงหรือกลุ่มอาชญากรอื่น ๆ และยืนหยัดอย่าง
        แน่วแน่ต่อส่ิงใดๆ ท่ีมีการเรียกร้องจากพวกเขา นอกจากน้ี โคมัตสุจะต้องปฏิบัติตามกฎหมายและ
        ข้อบังคับท่ีบังคับใช้ท้ังหมดท่ีเก่ียวข้องกับการฟอกเงินและจะต้องไม่เก่ียวข้องในทางใดทางหน่ึง

(5) การคุ้มครองและจัดการข้อมูล

        จัดการข้อมูลที่ได้รับจากบุคคลภายนอก พันธมิตรทางธุรกิจ ตลอดจนข้อมูลภายในและข้อมูล
        บริษัทที่เป็นกรรมสิทธิ์ของเราอย่างเหมาะสม โดยป้องกันการเปิดเผยโดยไม่ได้รับอนุญาต 
        การปลอมแปลง การสูญเสีย หรือการทำ�ลาย และโดยการนำ�ไปใช้มาตรการป้องกันความล้มเหลว
        ของระบบ

	 ก. ความปลอดภัยทางไซเบอร์์
	     ใช้มาตรการท่ีเหมาะสมกับการโจมตีทางไซเบอร์ การแฮ็ก และความเส่ียงทางไซเบอร์อ่ืนๆ

	 ข. ข้อมูลส่วนบุคคล
	     รับ จัดการ ใช้ จัดหา และจำ�หน่ายข้อมูลส่วนบุคคลอย่างเหมาะสมตามกฎหมาย และ
	     ระเบียบข้อบังคับที่บังคับใช้้

	 ค. การปลอมแปลงข้อมูล
	     ห้ามปลอมแปลงข้อมูลเกี่ยวกับความปลอดภัย ประสิทธิภาพ คุณภาพ ผลการทดสอบ 
	     หรือข้อมูลอื่นใด หรือแจ้งความเท็จ

(6) ธรรมเนียมปฏิบัติ

        โคมัตสุตระหนักดีว่า การดำ�เนินธุรกิจตามปกตินั้นอาจมีธรรมเนียมที่แตกต่างกันไปในแต่ละ
        ประเทศหรือภูมิภาค ถึงแม้ว่าเราจะเคารพข้อปฏิบัติตามธรรมเนียมดังกล่าวในประเทศหรือภูมิภาค
        ท่ีเราดำ�เนินงานอยู่แล้ว เราจะต้องให้ความสำ�คัญกับความเป็นธรรมและการปฏิบัติตามกฎระเบียบ 
        และละเว้นจากการปฏิบัติตามธรรมเนียม เมื่อเราเชื่อว่ามีความขัดแย้งเกิดขึ้น หากมีข้อขัดแย้ง
        ระหว่างการปฏิบัติตามธรรมเนียม และกฎหมายและข้อบังคับท่ีเก่ียวข้องกับเรา เราจะต้องปฏิบัติ
        ตามกฎหมายและข้อบังคับที่เกี่ยวข้องทั้งหมด
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3. การเคารพต่อสิทธิมนุษยชน
        โคมัตสุจะต้องสนับสนุนและเคารพการคุ้มครองสิทธิมนุษยชนที่ประกาศในระดับสากล และทำ�ให้
        แน่ใจว่าเราไม่ได้มีส่วนในการละเมิดสิทธิมนุษยชนเพื่อที่จะจัดการกับประเด็น ESG

        โคมัตสุได้กำ�หนดนโยบายสิทธิมนุษยชนข้ึนด้วยเหตุน้ีจึงประกาศความมุ่งม่ันในการส่งเสริมการ
        เคารพสิทธิมนุษยชนตามมาตรฐานท่ียอมรับในระดับสากลภายใต้นโยบายน้ี เราจะส่งเสริมกิจกรรม
        ที่เคารพสิทธิมนุษยชนอย่างทั่วถึง

(1) การเคารพต่อสิทธิมนุษยชน

        วิถีแห่งโคมัตสุ อธิบายถึงค่านิยมท่ีเจ้าหน้าท่ีและพนักงานทุกคนในกลุ่มโคมัตสุ รวมถึง        
        ค่านิยมระดับผู้บริหารระดับสูงควรได้รับสืบทอดมาโดยตลอด ในการนำ�วิถีโคมัตสุ
        ไปปฏิบัติ จำ�เป็นที่เราจะต้องดำ�เนินการด้วยความรับผิดชอบตามความคาดหวังของ
        สังคม โคมัตสุเช่ือว่าจำ�เป็นอย่างย่ิงท่ีจะต้องแน่ใจว่าการเคารพสิทธิมนุษยชนน้ันฝังแน่น
        อยู่ภายในบริษัทของเรา และด้วยเหตุนี้จึงใช้นโยบายสิทธิมนุษยชนกับโคมัตสุ

        การดำ�เนินงานท่ัวโลกเพ่ือดำ�เนินธุรกิจ นโยบายน้ีจัดทำ�ข้ึนตามหลักการสิทธิมนุษยชน
        ระหว่างประเทศท่ีอยู่ภายใต้ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน นอกจากการส่งเสริม
        กิจกรรมทางธุรกิจตามปรัชญาน้ีแล้ว โคมัตสุยังส่งเสริมกิจกรรมท่ีเคารพสิทธิมนุษยชน 
        เช่น การป้องกันการใช้แรงงานเด็กและการบังคับใช้แรงงาน และการกำ�จัดชั่วโมงการ
        ทำ�งานที่เกินควร การป้องกันการเลือกปฏิบัติ สุขภาพและความปลอดภัย ฯลฯ ตาม 
        “หลักการช้ีนำ�ของสหประชาชาติ (UN) ว่าด้วยธุรกิจและสิทธิมนุษยชน” และ “มาตรฐาน
        แรงงานหลักของ ILO” กลุ่มโคมัตสุจะปฏิบัติตามกฎหมายและข้อบังคับของทุกประเทศ
        ท่ีดำ�เนินกิจกรรมทางธุรกิจ ในกรณีท่ีบรรทัดฐานสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศท่ีจัดต้ัง        
        ขึ้นรวมทั้งกฎหมายในประเทศ เราจะปฏิบัติตามมาตรฐานที่สูงขึ้น ในที่ที่พวกเขาอยู่ใน
        ความขัดแย้งและจะแสวงหาวิธีการเคารพสิทธิมนุษยชนที่เป็นที่ยอมรับในระดับสากล
        ให้มากที่สุด

(2) การมีส่วนร่วมของผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย

        เมื่อเราพูดถึง aboaffected โดยกิจกรรมทางธุรกิจของเรา ผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย ได้แก่ 
        ลูกค้า ผู้ถือหุ้น นักลงทุน ผู้จัดจำ�หน่าย ซัพพลายเออร์ ชุมชนท้องถิ่นและพนักงาน 
        เราจะปรึกษากับความรู้ภายนอกที่เป็นอิสระเกี่ยวกับมนุษย์

        ประเด็นด้านสิทธิและการเคารพในการเจรจาและหารือกับผู้มีส่วนได้ส่วนเสียทั้งภายใน
        และภายนอกเพื่อทำ�ความเข้าใจประเด็นที่เกี่ยวข้องกับสิทธิมนุษยชน เราจะสื่อสาร
        กิจกรรมของเราเก่ียวกับสิทธิมนุษยชนอย่างสม่ำ�เสมอและต่อสาธารณะตามนโยบายน้ี
        ผ่านรายงานและ / หรือเว็บไซต์ของกลุ่มบริษัท

นโยบายสิทธิมนุษยชน
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4. การจ้างงาน
        พนักงาน คือแรงผลักดันในการดำ�เนินธุรกิจของเรา และถือเป็นสินทรัพย์ท่ีขาดไม่ได้สำ�หรับโคมัตสุ 
        เราจะรักษาการสื่อสารที่ใกล้ชิดกับพนักงาน และจะพยายามสร้างสภาพแวดล้อมการทำ�งาน
        ที่ปลอดภัย ส่งเสริมให้มีสุขภาพดี และสะดวกสบาย เราจะจัดให้มีการศึกษาและการฝึกอบรมที่
        เหมาะสม เพื่อให้พนักงานสามารถเพิ่มทักษะและความสามารถของตนในเชิงรุกได้ นอกจากนี้ 
        เราจะให้โอกาสในการพัฒนาแก่พวกเขา เพื่อให้สามารถนำ�ความสามารถในการทำ�งานของ
        แต่ละคนมาใช้เพื่อการเสริมสร้างความก้าวหน้า ความพึงพอใจ และความภาคภูมิใจในการเป็น
        พนักงานของโคมัตสุ

(3) ชุมชนท้องถิ่น

        บริษัทไม่สามารถดำ�รงอยู่ต่อไปได้หากปราศจากการรักษาความสามัคคีที่ดีกับชุมชนท้องถิ่น 
        โคมัตสุ ปรารถนาที่จะเป็นบริษัทที่โปร่งใสที่สุด ซึ่งแสวงหาความสมดุลของผลประโยชน์อย่าง
        กลมกลืนกับชุมชนท้องถิ่นผ่านการสื่อสารอย่างใกล้ชิดและช่วยเหลือชุมชนท้องถิ่นในฐานะ
        พลเมืององค์กรที่มีคุณค่า

(4) ประเด็นด้านสิทธิมนุษยชน (การประเมินและการสอบทานธุรกิจ)

        ในความพยายามของเราที่จะใช้หลักการสำ�คัญๆ ในการปกป้องสิทธิมนุษยชน เราดำ�เนินการ
        ประเมินความเสี่ยงด้านสิทธิมนุษยชนสำ�หรับธุรกิจอุปกรณ์ในการก่อสร้าง/การขุด และงาน
        ป่าไม้ที่มีอยู่และใหม่ของเราทั่วโลกด้วยความช่วยเหลือจากผู้เชี่ยวชาญภายนอก นอกจากการ
        ประเมินความเสี่ยงแล้ว เราจะดำ�เนินการประเมินการจัดซื้อจัดจ้าง CSR สำ�หรับซัพพลายเออร์
        และส่งเสริม CSR การจัดซื้อผ่านกิจกรรมการปรับปรุงตามผลการประเมิน

(5) คำ�แนะนำ�สำ�หรับพนักงาน ผู้จัดจำ�หน่าย และซัพพลายเออร์

        เพื่อให้มั่นใจถึงประสิทธิผลของนโยบายนี้ เราจะดำ�เนินการฝึกอบรมและกิจกรรมที่เหมาะสม
        เพื่อสร้างความตระหนักรู้ให้กับพนักงานทั่วทั้งกลุ่มบริษัท เราจะคาดหวังและสนับสนุนให้
        ผู้จัดจำ�หน่ายและซัพพลายเออร์ของเราปฏิบัติตามนโยบายนี้ในการดำ�เนินงานของตนเอง

(6) การเยียวยา

        เราได้จัดต้ังและดูแลสายด่วนการปฏิบัติตามกฎระเบียบสากลท่ีสำ�นักงานใหญ่ของเราเพ่ือจัดทำ�
        รายงานที่เกี่ยวข้องกับการไม่ปฏิบัติตาม รวมถึงเกี่ยวกับประเด็นด้านสิทธิมนุษยชน และทำ�ให้
        พนักงานทุกคนของกลุ่มโคมัตสุ ทราบหมายเลขสายด่วนนี้ พนักงานคนใดก็ตามที่เชื่อว่า
        มีความขัดแย้งเกิดขึ้นระหว่างนโยบายนี้กับกฎหมาย ประเพณีหรือแนวปฏิบัติของสถานที่
        ที่เขาหรือเธอละเมิดนโยบายนี้ ควรแจ้งคำ�ถามและข้อกังวลเหล่านั้นกับสายด่วนโดยไม่
        เปิดเผยตัว นอกเหนือจากสายด่วนกลุ่มโคมัตสุ พนักงาน ใครก็ตามที่ไม่ใช่พนักงานของ
        กลุ่มโคมัตสุ ที่ทราบเหตุการณ์หรือการกระทำ�ใดๆ ที่ละเมิดหรือดูเหมือนว่าจะละเมิดนโยบายนี้
        หรือกฎหมายท่ีบังคับใช้เก่ียวกับสิทธิมนุษยชน สามารถย่ืนรายงานโดยไม่เปิดเผยตัว สามารถ
        ติดต่อได้ที่ https://home.komatsu/en/inquiry/ หรือโทร +81-3-5561-4711
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(1) นโยบายการบริหารทรัพยากรบุคคล

        การบริหารทรัพยากรบุคคลนั้นมีความแตกต่างกันไปตามแต่ภูมิหลังและวัฒนธรรม เราควรให้
        ความเคารพและคำ�นึงถึงความแตกต่างเหล่านี้
        บริษัทโคมัตสุ จะต้องสร้างระบบการบริหารทรัพยากรบุคคลท่ีเหมาะสมสำ�หรับแต่ละภูมิภาค และ
        ต้องสอดคล้องกับหลักการพื้นฐานดังต่อไปนี้:

โคมัตสุจะต้องปฏิบัติตามหลักการพื้นฐานข้างต้นอย่างถูกต้อง และเมื่อมีการดำ�เนินการหรือมี
สถานการณ์ใด ๆ ที่เกี่ยวข้องกับข้อความข้างต้นเกิดขึ้น เราจะดำ�เนินการตรวจสอบอย่างเหมาะสม 
และใช้มาตรการแก้ไขตามความจำ�เป็นทันที

ก.        เราจะเคารพในสิทธิมนุษยชน บุคลิกลักษณะ ความเป็นตัวตน และความเป็นส่วนตัวที่ได้รับ
           การคุ้มครองตามกฎหมายของพนักงานแต่ละคน

ข.        เราจะต้องเคารพในความหลากหลาย รวมทั้งจะต้องปฏิบัติและประเมินพนักงานทุกคนใน
           ลักษณะที่เป็นธรรม และมีความเป็นกลาง เราจะไม่เลือกปฏิบัติต่อพนักงานจากเชื้อชาติ 
           ชาติพันธุ ์ สีผิว เพศ รสนิยมทางเพศ อัตลักษณ์ทางเพศ อายุ ศาสนา ชาติตระกูล 
           ความทุพพลภาพ สถานะการสมรส หรือสถานะอื่น ๆ ที่ได้รับการคุ้มครองตามกฎหมาย 
           เราจะส่งเสริมโอกาสในการจ้างงานที่เท่าเทียมกันอย่างแข็งขัน

ค.        เราจะต้องคำ�นึงถึงความสมดุลระหว่างชีวิตส่วนตัวและการทำ�งาน และสุขภาพกาย /
           สุขภาพจิต และจะต้องจัดหาสถานท่ีทำ�งานท่ีพนักงานสามารถทำ�งานได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
           ด้วยความพึงพอใจ และความภาคภูมิใจ

ง.        เราจะไม่อดทนต่อพฤติกรรมและคำ�พูดที่ไม่เหมาะสมซึ่งทำ�ให้พนักงานไม่สามารถทำ�งาน
           ได้อย่างมีประสิทธิภาพและสะดวกสบาย โดยเฉพาะอย่างยิ่ง พนักงานของโคมัตสุทุกคน
           ต้องไม่ทำ�การล่วงละเมิดใดๆ รวมถึงการล่วงละเมิดต่อผู้ใต้บังคับบัญชา การล่วงละเมิด
           ทางเพศ หรือการล่วงละเมิดที่เกี่ยวข้องกับการตั้งครรภ์ การคลอดบุตร การเลี้ยงดูบุตร 
           หรือการพยาบาลทั้งภายในและภายนอกของสถานที่ทำ�งาน

จ.        ในการวางแผนและการนำ�นโยบายของโคมัตสุ ในเร่ืองเง่ือนไขการจ้างงานน้ัน (เช่น ค่าจ้าง 
           สวัสดิการการประเมินจากผลการปฏิบัติงาน การเลื่อนตำ�แหน่ง) เราจะต้องมั่นใจได้ว่า 
           นโยบายดังกล่าวนั้นมีการนำ�ไปปฏิบัติ และทำ�ความเข้าใจด้วยความเป็นธรรม และความ
           ชัดเจน นโยบายดังกล่าวจะต้องได้รับการสื่อสารอย่างถูกต้องแก่พนักงาน และจะต้อง
           เปิดกว้างต่อการเข้าถึงและมีทางเข้าถึงได้ในระดับเท่าที่จะเป็นไปได้

ฉ.        เราจะต้องปฏิบัติตามกฎหมายและข้อบังคับที่เกี่ยวข้องทั้งหมดในเรื่องสิทธิของพนักงาน 
           และเมื่อมีการสนทนาหรือพูดคุยกับพนักงานหรือตัวแทนของตนเอง จะต้องยึดมั่นปฏิบัติ
           ตามกฎเหล่านี้อย่างซื่อสัตย์

ช.        เราจะไม่ยอมรับให้มีการใช้แรงงานเด็ก หรือมีการบังคับใช้แรงงาน และ 

ซ.        เราจะต้องมีข้อตกลงและเงื ่อนไขการจ้างงานที ่สามารถแข่งขันได้ในแต่ละภูมิภาค
           “การกระทำ�ใดๆ ท่ีละเมิดสิทธิมนุษยชน (การล่วงละเมิดต่อผู้ใต้บังคับบัญชา การล่วงละเมิด
           ทางเพศ หรือการล่วงละเมิดอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวข้องกับการต้ังครรภ์ การคลอดบุตร การเล้ียงดู
           บุตร หรือการพยาบาล)” ถูกระบุว่าเป็นเหตุให้มีการลงโทษทางวินัย

นโยบายด้านบุคลากรทั่วโลก

ตอนที่ 1
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(2) นโยบายด้านอาชีวอนามัยและความปลอดภัยในการทำ�งาน

        ผู้บริหารและพนักงานของบริษัทโคมัตสึจะร่วมกันส่งเสริมกิจกรรมการจัดการด้านความปลอดภัย
        และสุขภาพเพ่ือให้เกิดสภาพแวดล้อมการทำ�งานท่ีปลอดภัยและม่ันคงตามนโยบายต่อไปน้ี

โคมัตสุจะต้องใส่ใจกับภัยคุกคามที่อาจเกิดจากการก่อการร้าย ความขัดแย้ง การจลาจล 
ภัยธรรมชาติ การระบาดของโรคติดเชื้อร้ายแรง และเหตุการณ์อื่นๆ ที่อยู่นอกเหนือการควบคุม
ของเรา โคมัตสุจะพยายามอย่างต่อเนื่องเพื่อปรับปรุงมาตรการรักษาความปลอดภัยเพื่อลด
การสูญเสียของมนุษย์แม้ว่าเหตุการณ์ที่ควบคุมไม่ได้ดังกล่าวจะเกิดขึ้น

5. การปกป้องสิ่งแวดล้อม

        ในขณะท่ีผลิตภัณฑ์ของ โคมัตสุได้ช่วยสร้างมาตรฐานการดำ�รงชีพท่ีรุ่งเรือง และสะดวกสบายข้ึน 
        แต่ผลิตภัณฑ์ของเราก็ยังมีส่วนในการสร้างผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อมผ่านการผลิต การใช้ 
        และการกำ�จัดผลิตภัณฑ์ด้วย สำ�หรับในเรื่องดังกล่าวนี้ เราจะพยายามลดหรือถ่วงดุลภาระ
        ดังกล่าวต่อสิ่งแวดล้อมให้ได้มากที่สุด

        ภายใต้ “กฎบัตรด้านส่ิงแวดล้อมโลก” โคมัตสุถือว่าการปกป้องส่ิงแวดล้อมมีความสำ�คัญสูง
        และดำ�เนินมาตรการที่เกี่ยวข้องในเชิงรุก

ก.        ปฏิบัติตามกฎหมายและระเบียบข้อบังคับเกี่ยวกับความปลอดภัย และอาชีวอนามัย 
           ตลอดจนกฎเกณฑ์ภายใน ประเด็นสำ�คัญท่ีกลุ่มโคมัตสุ มักใช้เก่ียวกับความปลอดภัยและ
           อาชีวอนามัย และโดยเฉพาะอย่างย่ิงรายการท่ีตกลงกันเน่ืองจากการปรึกษาหารือด้าน
           การจัดการแรงงานในสถานท่ีทำ�งานแต่ละแห่ง

ข.        กำ�หนดเป้าหมายสำ�หรับกิจกรรมตามนโยบายด้านความปลอดภัยและอาชีวอนามัย ทบทวน
           ความคืบหน้า และพยายามปรับปรุงและปรับปรุงกิจกรรมด้านความปลอดภัย และ
           อาชีวอนามัยอย่างต่อเน่ือง

ค.        ดำ�เนินกิจกรรมด้านความปลอดภัยและอาชีวอนามัยในหุ้นส่วนการจัดการและแรงงานบน
           พ้ืนฐานการมีส่วนร่วมอย่างเต็มท่ีและส่ือสารกับผู้มีส่วนได้ส่วนเสียในเร่ืองความปลอดภัย
           และอาชีวอนามัย

ง.        ระบุและประเมินความเส่ียงด้านความปลอดภัยและอาชีวอนามัยในสถานท่ีทำ�งาน และดำ�เนิน
           การตามความเหมาะสม

จ.        ส่งเสริมการจัดการด้านสุขภาพของพนักงานอย่างจริงจังและสนับสนุนการบำ�รุงรักษา
           และส่งเสริมสุขภาพของพนักงาน

ฉ.        ส่งเสริมการศึกษา การฝึกอบรม และการได้มาซ่ึงคุณสมบัติท่ีจำ�เป็นสำ�หรับกิจกรรมด้าน
           ความปลอดภัยและอาชีวอนามัยของพนักงานอย่างแข็งขัน และพยายามพัฒนาทรัพยากร
           บุคคลเพ่ือการปฏิบัติหน้าท่ีในท่ีทำ�งานอย่างปลอดภัย

ช.        ภายใต้การคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลอย่างเหมาะสม เผยแพร่ความรู้และข้อมูลเก่ียวกับ
           กิจกรรมด้านความปลอดภัยและอาชีวอนามัย ท่ีได้จากกิจกรรมทางธุรกิจเพ่ือความปลอดภัย
           และสุขภาพในสังคม

นโยบายด้านอาชีวอนามัยและความปลอดภัยในการทำ�งาน
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หลักการขององค์กร

(1) การมีส่วนร่วมในการสร้างสังคมที่ยั่งยืน

        มนุษยชาติต้องไม่เพียงแค่ส่งเสริมการเติบโตต่อไปของสังคมท่ีร่ำ�รวยและสะดวกสบายเท่าน้ัน 
        แต่ยังต้องส่งต่อสภาพแวดล้อมที่ขาดไม่ได้ของโลกของเราไปสู่คนรุ่นต่อไปในสภาพที่
        สมบูรณ์และแข็งแรง

        ท่ีกลุ่มโคมัตสุเรากำ�หนดความพยายามในการอนุรักษ์ส่ิงแวดล้อมว่าเป็นหน่ึงในภารกิจการ
        จัดการที่มีลำ�ดับความสำ�คัญสูงสุด และพยายามที่จะมีส่วนร่วมในการเติบโตอย่างยั่งยืน
        ของสังคมโดยการรวมเทคโนโลยีขั้นสูงเข้ากับความพยายามในการอนุรักษ์สิ่งแวดล้อมใน
        กิจกรรมทางธุรกิจท้ังหมดของเรา ส่ิงน้ีแสดงให้เห็นโดยอุปกรณ์ก่อสร้างแบบไฮบริดของเรา
        ซึ่งมีการลดการปล่อย CO2 อย่างมากในขณะใช้งานและโดยการผลิตที่เหนือกว่าของเรา

(2) การตระหนักถึงประสิทธิภาพทางเศรษฐกิจและด้านสิ่งแวดล้อมควบคู่กันไป

        เรามุ่งม่ันท่ีจะปรับปรุงประสิทธิภาพด้านส่ิงแวดล้อมและประสิทธิภาพทางเศรษฐกิจ ในฐานะ
        กลุ่มบริษัทท่ีทำ�งานเพ่ือการผลิตท่ีเหนือกว่าเพ่ือความพึงพอใจของลูกค้า ด้วยเหตุน้ี เราจึง
        รับความท้าทายในการพัฒนาเทคโนโลยีอย่างต่อเน่ืองเพ่ือพัฒนาผลิตภัณฑ์เชิงสร้างสรรค์
        ท่ีปรับปรุงท้ังประสิทธิภาพด้านส่ิงแวดล้อมตลอดวงจรชีวิตของผลิตภัณฑ์และประสิทธิภาพ
        ทางเศรษฐกิจของผลิตภัณฑ์ไปพร้อมๆ กัน
 
(3) การปฏิบัติในเรื่องความรับผิดชอบต่อสังคมขององค์กร

        แต่ละบริษัทของกลุ่มโคมัตสุ ส่งเสริมการอนุรักษ์ส่ิงแวดล้อมโดยไม่เพียงแต่ปฏิบัติตามกฎหมาย
        และข้อบังคับท่ีบังคับใช้ของชุมชนเจ้าบ้าน ภูมิภาค และประเทศท่ีเก่ียวข้องเท่าน้ัน แต่ยังกำ�หนด
        มาตรฐานโดยสมัครใจซ่ึงคำ�นึงถึงปัญหาส่ิงแวดล้อมในระดับโลกและระดับท้องถ่ินด้วย แต่ละ
        บริษัทในกลุ่มยังมุ่งม่ันท่ีจะบรรลุความรับผิดชอบต่อสังคมขององค์กรด้วยการมีส่วนร่วม
        อย่างแข็งขันในโครงการอนุรักษ์ส่ิงแวดล้อมในท้องถ่ิน และด้วยเหตุน้ีจึงส่งเสริมการส่ือสาร
        ท่ีใกล้ชิดกับชุมชนท้องถ่ิน ในขณะท่ีมุ่งม่ันท่ีจะเป็นบริษัทท่ีได้รับความไว้วางใจจากผู้มีส่วนได้
        ส่วนเสียของโคมัตสุท้ังหมด

แนวทางสำ�หรับกิจกรรมขององค์กรหลัก

(1) จุดยืนพื้นฐานเกี่ยวกับปัญหาสิ่งแวดล้อมโลก

        ท่ีกลุ่มโคมัตสุ เราทำ�งานเพ่ือสังคมท่ีย่ังยืนและส่ิงแวดล้อมของโลกผ่านการดำ�เนินธุรกิจท่ัวโลก
        ของเราโดยจัดการกับปัญหาส่ิงแวดล้อมส่ีประการต่อไปน้ีด้วยจุดยืนท่ีกล่าวถึงด้านล่าง

	 1) การเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ

	 เราจะลดการใช้พลังงานและการปล่อยก๊าซเรือนกระจกในทุกข้ันตอนของกิจกรรมทาง
	 ธุรกิจของเรา ตั้งแต่การวิจัยและพัฒนา การจัดหา การผลิตและการขนส่ง ไปจนถึง
	 การขายและการบริการ ตลอดจนในวงจรชีวิตโดยรวมของผลิตภัณฑ์และบริการของเรา

กฎบัตรสิ่งแวดล้อมโลกโคมัตสุ
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	 2) การจัดตั้งสังคมวัฏจักรวัสดุที่ดี

	 ผ่านกระบวนการทางธุรกิจของเรา เราทำ�งานเพื่อลดการใช้ทรัพยากรธรรมชาติ เช่น 
	 วัสดุและน้ำ� ส่งเสริมการใช้ซ้ำ�หรือรีไซเคิลให้มากที่สุด และขยายการปล่อยมลพิษเป็น
	 ศูนย์จากกิจกรรมการผลิตของเราทั่วโลก ในขณะเดียวกัน เรารับรองการจัดการ
	 ของเสียอย่างละเอียดในทุกโดเมนธุรกิจของเรา รวมถึงซัพพลายเออร์และผู้จัดจำ�หน่าย
	 ของเรายังทำ�งานอย่างต่อเน่ืองเพ่ือเพ่ิมอัตราการรีไซเคิลของผลิตภัณฑ์ ณ เวลากำ�จัด

	 3) การอนุรักษ์อากาศ น้ำ� และสิ่งแวดล้อมอื่นๆ ตลอดจนการจัดการสารเคมี

	 เราปฏิบัติตามไม่เพียงแต่กฎหมายและระเบียบข้อบังคับในท้องถิ่นเท่านั้น แต่ยังปฏิบัติ
	 ตามมาตรฐานท่ีเรากำ�หนดข้ึนเก่ียวกับการอนุรักษ์คุณภาพน้ำ� การป้องกันมลพิษทาง
	 อากาศ เสียงและการส่ันสะเทือนมากท่ีสุดเท่าท่ีเป็นไปได้ เรายังรับรองการจัดการอย่าง
	 ละเอียดของสารเคมีเพื่อใช้ในกิจกรรมทางธุรกิจของเรา ในขณะที่ลดการใช้สารเคมีที่
	 อาจเป็นอันตรายอย่างต่อเนื่อง หรือแทนที่ด้วยสารทางเลือกเพื่อหยุดการใช้สารเคมี
	 เหล่านั้น

	 4) ความหลากหลายทางชีวภาพ

	 เราตระหนักดีว่าความหลากหลายทางชีวภาพเป็นประเด็นสำ�คัญประการหนึ่งเกี่ยวกับ
	 ส่ิงแวดล้อมโลก ประเมิน ทำ�ความเข้าใจ และวิเคราะห์ผลกระทบท่ีเกิดข้ึนในขอบเขตธุรกิจ
	 ทั้งหมดของเรา และทำ�งานตามเกณฑ์ของผลกระทบสูงสุดและ/หรือการดำ�เนินการที่
	 มีประสิทธิผลสูงสุด

(2) กรอบงานระบบการจัดการสิ่งแวดล้อมทั้งกลุ่มทั่วโลก

        สำ�นักงานใหญ่ของโคมัตสุ ตลอดจนโรงงานผลิตและบริษัทหลักของกลุ่มโคมัตสุ ซึ่งได้รับ
        การรับรองมาตรฐาน ISO แล้ว จะทำ�งานเพ่ือรักษาและปรับปรุงระบบการจัดการส่ิงแวดล้อม 
        ขณะท่ีโรงงานผลิตและซัพพลายเออร์อ่ืนๆ จะทำ�งานเพ่ือสร้างระบบการจัดการส่ิงแวดล้อม
        ด้วยเช่นกัน และลดผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อม

        คณะกรรมการส่ิงแวดล้อมโคมัตสุ พัฒนาแผนปฏิบัติการด้านส่ิงแวดล้อมและแนวทางท่ัวไป
        สำ�หรับกลุ่มโคมัตสุ ตามแผนและแนวทางทั่วทั้งกลุ่มเหล่านี้ แต่ละแผนกหรือบริษัทกำ�หนด
        เป้าหมายระยะกลางถึงระยะยาว พัฒนาและดำ�เนินการตามแผนปฏิบัติการเฉพาะ ทบทวน
        อย่างสม่ำ�เสมอ และปรับปรุงอย่างต่อเนื่อง

(3) การศึกษาและการสื่อสารสิ่งแวดล้อม

        เราเช่ือว่าส่ิงสำ�คัญคือต้องเพ่ิมความตระหนักด้านส่ิงแวดล้อมของพนักงานทุกคน และด้วย
        เหตุน้ีจึงส่งเสริมความตระหนักด้านส่ิงแวดล้อมและโปรแกรมการศึกษาสำ�หรับพนักงานทุกคน 
        เราจะรวบรวมข้อมูลที่เกี่ยวข้องกับสิ่งแวดล้อมซึ่งไม่เพียงแต่เกี่ยวกับโรงงานผลิตของเรา
        เท่านั้น แต่ยังรวมถึงหน่วยงานที่เกี่ยวข้องอื่นๆ ด้วย เช่น บริษัทในเครือและซัพพลายเออร์
        รายใหญ่ และพยายามเปิดเผยข้อมูลดังกล่าว ซึ่งจะช่วยอำ�นวยความสะดวกในการสื่อสาร
        เชิงรุกกับผู้มีส่วนได้ส่วนเสียทั้งหมดของเรา เช่น ลูกค้า พนักงาน ในพื้นที่ ชุมชนและ
        ซัพพลายเออร์และขยายเนื้อหาของการสื่อสารด้านสิ่งแวดล้อมต่อไป
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โคมัตสุ จะต้องส่งเสริมกิจกรรมเพื่อการปกป้องสิ่งแวดล้อมตลอดการดำ�เนินงานตามกฎบัตรและ
นโยบายข้างต้น

6. การเปิดเผยข้อมูล
(1) การเปิดเผยข้อมูล

        โคมัตสุ จะเปิดเผยข้อมูลท่ีเหมาะสมเก่ียวกับการดำ�เนินธุรกิจของโคมัตสุ ให้แก่ผู้ถือหุ้น นักลงทุน 
        และผู้มีส่วนได้เสียรายอื่นๆ ภายใต้กฎหมาย ข้อบังคับ และสัญญาที่ทำ�กับบุคคลที่สาม และที่อยู่
        ภายใต้การคุ้มครองความลับทางการค้า และข้อมูลที่เป็นความลับอื่นๆ อย่างเหมาะสม เราจะ
        ตอบคำ�ถามจากผู้มีส่วนได้เสียของเราให้เหมาะสมกับเวลาและเป็นธรรม และจะคำ�นึงถึงหลักการ
        ของความเท่าเทียมกันเสมอ นอกจากนี้ เราจะเปิดเผยข้อมูลทางธุรกิจเชิงรุกที่เกี่ยวข้องให้แก่
        พนักงานตามความเหมาะสม ไม่ว่าพนักงานท่านนั้นจะปฏิบัติงานอยู่ที่ใดก็ตาม

        ในเวลาเดียวกัน เพื่อป้องกันความเสียหายที่อาจเกิดขึ้นต่อชื่อเสียงของโคมัตสุ ผ่านการเปิด
        เผยข้อมูลที่ไม่เหมาะสม หรือการใช้โซเชียลมีเดียในทางที่ไม่เหมาะสม โคมัตสุจะต้องจัดทำ� และ
        เผยแพร่นโยบายที่เกี่ยวกับการสื่อสารสาธารณะและการใช้โซเชียลมีเดียอย่างเหมาะสมเป็น
        ลายลักษณ์อักษร

(2) การรายงานทางการเงินที่เหมาะสม

        บริษัทของโคมัตสุจะต้องสร้างและรักษาระบบควบคุมภายในที่มีประสิทธิผล เพื่อให้มั่นใจใน
        ความน่าเช่ือถือของรายงานทางการเงินท่ีเก่ียวข้อง บริษัทของโคมัตสุจะต้องตรวจสอบให้แน่ใจ
        ด้วยว่าหนังสือและบันทึกของพวกเขาได้รับการจัดเก็บอย่างเหมาะสม และรายงานของพวกเขา
        น้ันทำ�ข้ึนในเวลาท่ีเหมาะสมจากมุมมองทางการเงิน การบัญชี และภาษี โดยเป็นไปตามกฎหมาย 
        ข้อบังคับ หลักการบัญชีที่ยอมรับและกฎภายในที่บังคับใช้ทั้งหมด ต้องปฏิบัติตามภาระหน้าที่
        ในการชำ�ระภาษีอย่างเหมาะสมในแต่ละประเทศและภูมิภาคตามกฎหมาย และระเบียบข้อบังคับ
        ที่เกี่ยวข้องกับภาษี

        ตัวแทนและ CFO หรือเทียบเท่าของบริษัทโคมัตสุแต่ละแห่งต้องรับรองทุกปีต่อประธาน และ CFO 
        ของบริษัทโคมัตสุ จำ�กัด ว่ารายงานทางการเงินของบริษัทโคมัตสุที่เกี่ยวข้องนั้นเหมาะสมโดย
        คำ�นึงถึงกฎหมาย ข้อบังคับ และหลักการบัญชีที่บังคับใช้ หากพบข้อบกพร่องที่มีนัยสำ�คัญ
        ในรายงานทางการเงิน พวกเขาต้องรายงานให้บริษัทโคมัตสุ จำ�กัด

(3) การป้องกันการซื้อขายหลักทรัพย์โดยใช้ข้อมูลภายใน

        โคมัตสุจะต้องสร้างระบบเพื่อป้องกันการซื้อขายข้อมูลโดยใช้ข้อมูลภายในหรือธุรกรรมใด ๆ 
        ท่ีอาจทำ�ให้เกิดข้อสงสัยเก่ียวกับการซ้ือขายหลักทรัพย์โดยใช้ข้อมูลภายในบนพ้ืนฐานของข้อมูล
        ที่ไม่เปิดเผยต่อสาธารณะ ไม่ว่าจะเป็นเกี่ยวกับ โคมัตสุ ลูกค้าคู่ค้าทางธุรกิจของเรา หรือบุคคล
        อื่น ๆ
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7. ระบบควบคุมภายในและกรอบการปฏิบัติตามกฎระเบียบ
(1) ระบบควบคุมภายใน

        เพ่ือให้ม่ันใจได้ว่าเรามีการกำ�กับดูแลกิจการท่ีเหมาะสม โคมัตสุจะต้องจัดทำ�และดูแลรักษาระบบ
        ควบคุมภายในองค์กร ซึ่งรวมถึง (ก) การปรับปรุงและรักษาไว้ซึ่งความโปร่งใส ความถูกต้อง 
        และประสิทธิภาพในการบริหารจัดการ (ข) การปฏิบัติตามกฎระเบียบข้อบังคับในวงกว้าง และ 
        (ค) การบริหารความเสี่ยงที่เหมาะสม 

(2) กรอบการปฏิบัติตาม

	 ก. คณะกรรมการกำ�กับการปฏิบัติตามกฎระเบียบ

	 คณะกรรมการกำ�กับการปฏิบัติตามกฎระเบียบจัดต้ังข้ึนท่ีสำ�นักงานใหญ่โคมัตสุเพ่ือหารือ
	 และแก้ไขปัญหาท่ีเก่ียวข้องกับการปฏิบัติตามกฎระเบียบ ประธานคณะกรรมการการปฏิบัติ
	 ตามกฎระเบียบจะเป็นประธานของโคมัตสุ และจะมีการจัดต้ังแผนกการปฏิบัติตามกฎระเบียบ
	 ข้ึนเป็นสำ�นักเลขาธิการ
	 คณะกรรมการการปฏิบัติตามมีบทบาทดังต่อไปนี้:

	 1) การกำ�หนดนโยบายหลักของโคมัตสุในการกำ�กับการปฏิบัติตามกฎระเบียบ
	 2) การกำ�หนดนโยบายหลักของโคมัตสุในการกำ�กับการปฏิบัติตามกฎระเบียบ
	 3) การส่ือสารและการเผยแพร่นโยบายโคมัตสุท่ีกำ�หนดให้กับโคมัตสุแต่ละบริษัท 
	     และพนักงานของบริษัทนั้นๆ
	 4) การส่ือสารและการเผยแพร่นโยบายโคมัตสุท่ีกำ�หนดให้กับโคมัตสุแต่ละบริษัท 
	     และพนักงานของบริษัทนั้นๆ
	 5) การจัดการเร่ืองบางอย่างเก่ียวข้องกับการละเมิดกฎระเบียบ และการดำ�เนิน
	     มาตรการเพื่อป้องกันมิให้เกิดกับสิ่งเหล่านั้น

	 ข. เจ้าหน้าที่กำ�กับดูแลการปฏิบัติตามกฎระเบียบ

	 บริษัท โคมัตสุ จำ�กัด จะแต่งตั้งกรรมการบอร์ด หรือเจ้าหน้าที่บริหารคนใดคนหนึ่งของ
	 บริษัทให้ดำ�รงตำ�แหน่งเป็นเจ้าหน้าที่เพื่อการปฏิบัติตาม และจะต้องแจ้งรายชื่อผู้ดำ�รง
	 ตำ�แหน่งน้ีให้แก่พนักงานของโคมัตสุทุกคนได้รับทราบ และจะต้องเปิดเผยรายช่ือเจ้าหน้าท่ี
	 เพ่ือการปฏิบัติตามซ่ึงจะเป็นผู้รับผิดชอบต่อการปฏิบัติตามกฎระเบียบน้ีต่อสาธารณชนด้วย

	 ค. การพัฒนาสายด่วนการปฏิบัติตามกฎระเบียบ

	 บริษัท โคมัตสุ จำ�กัด จะต้องจัดตั้งและรักษาไว้ซึ่งสายด่วนเพื่อกำ�กับการปฏิบัติตามที่
	 สำ�นักงานใหญ่ และจะต้องเผยแพร่หมายเลขสายด่วนน้ีแก่สมาชิกโคมัตสุทุกคน สายด่วนน้ี
	 จะดำ�เนินการกับการแจ้งเบาะแส หรือการกระทำ�ท่ีถูกสงสัยว่าจะเป็นการฝ่าฝืนกฎระเบียบ 
	 ดำ�เนินการตรวจสอบ และพัฒนาแผนดำ�เนินการเพื่อแก้ไขให้ถูกต้อง ตามความจำ�เป็น

	 โคมัตสุรับประกันว่า จะไม่มีพนักงานของโคมัตสุคนใดท่ีได้รับการปฏิบัติอย่างไม่เหมาะสม
	 เพราะเขา/เธอคนน้ันได้ปรึกษา รายงาน หรือแจ้งในลักษณะอ่ืนใด กับสายด่วนเพ่ือการกำ�กับ
	 ปฏิบัติตามน้ี เว้นแต่จะได้รับการพิสูจน์แล้วว่า การให้คำ�ปรึกษา การรายงาน หรือการติดต่อ
	 ในรูปแบบอื่นๆ นั้นเป็นไปเพื่อจุดประสงค์ในการต่อต้านกฎระเบียบ
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	 ง. ระดับการดำ�เนินการขององค์กร

	 ฝ่ายบริหารสูงสุดของบริษัทโคมัตสุ จะต้องกำ�หนดนโยบายและโครงสร้างที่เหมาะสมเพื่อ
	 ส่งเสริมวัฒนธรรมในการปฏิบัติตามกฎระเบียบภายในองค์กรของตน ซึ่งรวมถึงการ
	 ประกาศความรับผิดชอบเฉพาะของเจ้าหน้าที่เหล่านั้น และผู้จัดการที่รับผิดชอบเรื่อง
	 ดังกล่าวด้วย บริษัทโคมัตสุจะต้องรายงานต่อบริษัท โคมัตสุ จำ�กัด อย่างใกล้ชิด 
	 เมื่อต้องออกแบบและดำ�เนินการใช้นโยบายและโครงสร้างการกำ�กับการปฏิบัติตาม
	 กฎระเบียบ เพื่อที่ว่า กฎระเบียบทุกข้อที่อธิบายไว้ในส่วนนี้จะถูกนำ�ไปใช้เป็นสาระสำ�คัญ 
	 และกฎท่ีเป็นลายลักษณ์อักษรท่ีเก่ียวข้องท้ังหมดจะได้รับการตีพิมพ์เผยแพร่ภายในองค์กร 
	 และพนักงานจะได้รับทราบด้วย

	 ในการดำ�เนินการจัดต้ังสายด่วนเพ่ือการปฏิบัติตามน้ัน บริษัทโคมัตสุ และบริษัท โคมัตสุ จำ�กัด 
	 จะต้องร่วมมือกันเพ่ือสร้างเครือข่ายการติดต่อท่ีมีประสิทธิภาพ ซ่ึงจะช่วยให้สมาชิกโคมัตสุ
	 ทุกคนท่ัวโลกสามารถใช้สายด่วนเพ่ือการกำ�กับการปฏิบัติตามได้ในภาษาแม่ของพวกเขาเอง 
	 สายด่วนเพื่อการปฏิบัติตามจะต้องมีพนักงานที่มีประสบการณ์ และต้องมีการกำ�หนด
	 นโยบายและข้ันตอนการดำ�เนินการจัดการกับข้อร้องเรียนเป็นลายลักษณ์อักษรไว้ล่วงหน้า

	 บริษัทโคมัตสุ จะต้องกำ�หนดหลักปฏิบัติเพ่ิมเติมในระดับภูมิภาค โดยจะต้องเพ่ิมกฎระเบียบ
	 ท่ีเหมาะสมกับประเทศ การดำ�เนินงาน หรือรูปแบบธุรกิจของตนเองลงไปด้วย โดยการสร้าง
	 หรือแก้ไขหลักปฏิบัติดังกล่าวจะไม่สามารถใช้บังคับได้จนกว่าฝ่ายกำ�กับการปฏิบัติตาม
	 กฎระเบียบของบริษัท โคมัตสุ จำ�กัด จะได้ทำ�การตรวจสอบและอนุมัติเน้ือหาดังกล่าวเสียก่อน
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ตอนที่ 2 จะเป็นคำ�อธิบายความหมายที่เฉพาะเจาะจงและเป็นรูปธรรมเกี่ยวกับการกระทำ�ที่พนักงาน
ของโคมัตสุทุกคน จะต้องหรือต้องไม่ปฏิบัติ เพื่อให้สอดคล้องกับกฎระเบียบ ดังนั้น คุณจะต้องอ่าน
ตอนที่ 2 นี้อย่างละเอียด และจะต้องนำ�หลักปฏิบัตินี้ไปใช้ในการปฏิบัติงานประจำ�วันของคุณ

1. การดำ�เนินธุรกิจอย่างมีจริยธรรมและเหมาะสม
        พนักงานของโคมัตสุทุกคนได้รับการคาดหวังให้ปฏิบัติตามกฎเกณฑ์และดำ�เนินธุรกิจอย่างถูก
        ต้องตามกฎหมาย มีจริยธรรม และเหมาะสม

        พฤติกรรมที่ผิดจรรยาบรรณหรือไม่เหมาะสมนั้นจะทำ�ให้ขวัญและกำ�ลังใจในการทำ�งานของ
        พนักงานเสียไป และเป็นการเปิดประตูสู่ปัญหาที่รุนแรงมากขึ้น เช่น การสูญเสียธุรกิจ การสูญเสีย
        ฐานลูกค้าหรือส่วนแบ่งการตลาด คดีความที่อาจเกิดขึ้น การลงโทษทางการเงิน และการลงโทษ
        ทางอาญา โดยเฉพาะอย่างยิ่งในหัวข้อต่อไปนี้ซึ่งจะอธิบายถึงข้อกังวลด้านจริยธรรม: 

        ทรัพย์สินทั้งหมดของโคมัตสุ รวมถึงกองทุน สิ่งอำ�นวยความสะดวก สิ่งติดตั้ง อุปกรณ์ 
        อุปกรณ์สำ�นักงาน สินค้าคงคลัง ทรัพย์สินทางปัญญา และข้อมูล จะถูกใช้สำ�หรับธุรกิจโคมัตสุเท่าน้ัน 
        พนักงานของโคมัตสุ จะต้องไม่กระทำ�การท่ีเป็นอันตรายต่อทรัพย์สินของบริษัท เช่น การสูญหาย 
        การเปิดเผยโดยไม่ได้รับอนุญาต การโจรกรรม การใช้โดยไม่ได้รับอนุญาต การยักยอก หรือ
        การวางตำ�แหน่งผิดที่

        พนักงานของโคมัตสุแต่ละคนมีหน้าที่รับผิดชอบในการตรวจจับและป้องกันมิให้เกิดการฉ้อโกง 
        คุณควรจะศึกษาถึงประเภทของการฉ้อโกงหรือพฤติกรรมท่ีคล้ายๆ กันไว้ เพ่ือท่ีว่าเม่ือมีเหตุการณ์
        ดังกล่าวเกิดขึ้นในสถานที่ทำ�งานซึ่งอยู่ในความรับผิดชอบของคุณ คุณจะสามารถสังเกตถึง
        พฤติกรรมดังกล่าวได้ ไม่ว่าจะเป็นสถานการณ์ที่เกี่ยวข้องกับพนักงานของโคมัตสุเอง ตัวแทน 
        หรือบุคคลภายนอก

        คำ�ว่า การฉ้อโกง หมายความถึงแต่ไม่จำ�กัดเพียง การโจรกรรม การฉ้อฉล การยักยอก และ
        พฤติกรรมที่ไม่เหมาสมหรือไม่เป็นปกติอื่น ๆ ซึ่งรวมถึงสิ่งต่าง ๆ เหล่านี้ เช่น:

	 • การปลอมแปลงหรือการเปลี่ยนแปลงของตราสารต่าง ๆ ที่สามารถต่อรองได้ เช่น เช็ค 
	   และเอกสารร่างของบริษัท

	 • การแปลงเป็นเงินสด หลักทรัพย์ วัสดุสิ้นเปลือง หรือทรัพย์สินอื่นใดของบริษัทเพื่อการ
	   ส่วนบุคคล

	 • การจัดการหรือการรายงานธุรกรรมใด ๆ ของบริษัทที่ไม่ได้รับอนุญาต และ
	 • การปลอมแปลง หรือการแก้ไขอย่างไม่เหมาะสม การยักย้าย หรือการทำ�ลายบัญชีหรือ
	   เอกสารทางการเงินของบริษัทเพ่ือจุดประสงค์ทางธุรกิจ การส่วนตัว หรือด้วยเหตุผลอ่ืนใด 
	   ซึ่งรวมถึงการกระทำ�ใด ๆ ที่เป็นอุปสรรค ขัดขวาง หรือมีอิทธิพลต่อการดำ�เนินการใดๆ 
	   หรือการสืบสวนของหน่วยงานรัฐบาล หรือการตรวจสอบภายใน หรือในการพิจารณา
	   ของกระบวนการหรือการสอบสวนใด ๆ

(1) การฉ้อโกง (พฤติกรรมเป็นภัยอันตรายต่อมูลค่าและทรัพย์สินของบริษัท)

ตอนที่ 2  กฎที่พนักงานต้องปฏิบัติตาม

ตัวอย่าง : บางคร้ังเพ่ือนร่วมงานคนหน่ึงของข้าพเจ้าก็ยืดเวลาการเดินทางออกไปให้นานข้ึน 
เพื่อที่จะสามารถทำ�ธุระส่วนตัวได้ และข้าพเจ้าได้ยินเขาบอกใครบางคนว่า เขาให้บริษัทจ่าย
ค่าใช้จ่ายเพิ่มเติมเหล่านั้นให้ด้วย (เช่น ค่าห้องพักในโรงแรมและค่าใช้จ่ายในการเดินทางที่
เพิ่มเติมมา) คุณสามารถให้บริษัทจ่ายค่าใช้จ่ายเพิ่มเติมที่เกินมาได้หรือไม่
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        รายการข้างต้นนี้ไม่ครอบคลุมถึงการกระทำ�ทั้งหมด แต่มีไว้เพื่อจุดประสงค์เพื่อให้เป็นตัวอย่าง
        สถานการณ์ที่เป็นการฉ้อโกง

        พนักงานของโคมัตสุ จะต้องไม่เข้าร่วมในวิธีการ หรือแผนการที่จะได้รับผลประโยชน์ หรือผล
        ตอบแทนทางธุรกิจหรือรางวัลส่วนตัว ซ่ึงรวมถึงส่ิงต่าง ๆ ท่ีไม่ได้มาตรฐานความซ่ือสัตย์สุจริต
        และความสุจริตขั้นพื้นฐานด้วย

        พนักงานของโคมัตสุจะต้องไม่เสนอหรือยอมรับส่ิงมีค่าใดๆ (เช่น สินบนหรือเงินใต้โต๊ะ) ไม่ว่าโดยตรง
        หรือโดยอ้อม ให้แก่หรือจากลูกค้า ซัพพลายเออร์ ((รวมท้ังพันธมิตรด้านการจัดหา (Kyoryoku 
        Kigyo); ให้มีผลใช้บังคับในที่นี้ต่อไป) หรือเป็นการให้รางวัลแก่การดำ�เนินการใด ๆ เราจะไม่เสนอ
        หรือยอมรับความอนุเคราะห์ทางธุรกิจใด ๆ เช่น ของขวัญ เงินช่วยเหลือ หรือความบันเทิง 
        หากการทำ�เช่นนี้จะทำ�ให้เกิดภาพลักษณ์ที่ไม่ถูกต้อง หรือไม่ได้รับอนุญาตตามกฎหมาย

        (โปรดดูที่หลักปฏิบัติตอนที่ 2 ส่วนที่ 4 ในเรื่องนโยบายของโคมัตสุ ต่อการรับและให้สินบนแก่
        เจ้าหน้าที่รัฐ)

        พนักงานของโคมัตสุ และสมาชิกในครอบครัวของพวกเขาจะต้องไม่รับของขวัญ ความช่วยเหลือใด ๆ  
        ทั้งทางตรงและทางอ้อม จากคู่แข่ง ซัพพลายเออร์ ลูกค้า หรือผู้รับเหมา หากว่าการรับนั้นจะ
        แทรกแซงกับการดำ�เนินการใดๆ กับบุคคลหรือองค์กรนั้น

(2) สินบนและการจ่ายเงินใต้โต๊ะ (ระหว่างลูกค้า ซัพพลายเออร์ ตัวแทนจำ�หน่ายฯลฯ)

(3) ของขวัญ

ตัวอย่าง : ข้าพเจ้าสังเกตว่าเพื่อนร่วมงานของฉันบางคนจัดซื้อจากซัพพลายเออร์เจ้า
เดียวอยู่เสมอ ถึงแม้ว่าราคาของซัพพลายเออร์เจ้าน้ีจะมีราคาสูงกว่าราคาของซัพพลายเออร์
เจ้าอื่นอยู่มากก็ตาม  มีบางคนพูดว่า เพื่อนร่วมงานคนนี้ได้รับบางอย่างที่มีค่าเป็นการ
ตอบแทน การกระทำ�เช่นนี้ไม่ถูกต้องใช่หรือไม่

ตัวอย่าง : ตัวแทนฝ่ายขายของซัพพลายเออร์เจ้าหนึ่งมอบตั๋วชมกีฬาสองใบให้แก่คุณ 
(แถมที่นั่งก็ดีซะด้วย!) แม้ว่าคุณจะไม่มีอิทธิพลโดยตรงต่อผู้ที่จะทำ�การตัดสินใจให้โคมัตสุ 
ท่ีตัวแทนฝ่ายคนคนน้ีทำ�งานด้วย แต่ก็ยังมีความคาดหวังบางประการท่ีคุณจะต้องตอบแทน
จากในส่วนของคุณหากคุณรับตั๋วนี้ไว้ คุณสามารถรับของขวัญชิ้นนี้ไว้ได้หรือไม่

        เราจะไม่มอบหรือเสนอเงินหรือทรัพย์สินใด ๆ ของโคมัตสุ ให้แก่พรรคการเมือง หรือเพ่ือจุดประสงค์
        ทางการเมืองใดๆ ไม่ว่าจะได้รับอนุญาตภายใต้กฎหมายท้องถิ่นหรือไม่ก็ตาม เว้นแต่จะได้รับ
        อนุญาตอย่างถูกต้อง และได้รับการอนุมัติจาก่บริษัท โคมัตสุ จำ�กัด อย่างไรก็ตาม เราอนุญาต
        ให้มีการประชุมรวมถึงเชิญให้ผู้สมัครรับเลือกต้ังและฝ่ายนิติบัญญัติเข้าเย่ียมชมโรงงานของเรา 
        ตามที่กฎหมายว่าด้วยการใช้เงินในการเลือกตั้งกำ�หนดไว้ได้

(4) เงินบริจาคเพื่อการเมือง

(5) การเก็บรักษาบันทึกข้อมูล

ตัวอย่าง : พรรคการเมือง X สัญญาว่าจะให้การสนับสนุนตลาดเหมืองแร่ คุณมีงบประมาณ
เหลืออยู่เพียงเล็กน้อย และรู้สึกว่าการสนับสนุนพรรคการเมืองอาจจะเป็นประโยชน์ต่อบริษัท 
คุณจะสามารถเขียนเช็คให้พรรคการเมืองในนามของบริษัทได้หรือไม่

ตัวอย่าง : คุณเปิดล้ินชักเก็บของออกมา และพบเอกสารการออกแบบท่ีเขียนข้ึนเม่ือ 20 ปี
ที่แล้วคุณต้องการใช้พื้นที่ในลิ้นชักเก็บของ คุณจะโยนแบบชุดนั้นทิ้งได้หรือไม่
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        พนักงานของโคมัตสุจะต้องเก็บรักษาบันทึกตามนโยบายการเก็บรักษาบันทึกของบริษัท โคมัตสุ 
        และกฎหมายและข้อบังคับที่เกี่ยวข้อง เอกสารที่เกี่ยวข้องกับเรื่องที่เกี่ยวกับการดำ�เนินคดีหรือ
        การสอบสวนของรัฐบาลจะถูกเก็บรักษาไว้และไม่ถูกทำ�ลายจนกว่าจะได้รับการอนุมัติจากฝ่าย
        กฎหมาย แม้ว่าเอกสารดังกล่าวสามารถถูกทำ�ลายได้ภายใต้นโยบายการเก็บรักษาบันทึกของ
        บริษัท โคมัตสุ นอกจากนี้ยังใช้กับข้อมูลอิเล็กทรอนิกส์รวมถึงอีเมลและไฟล์คอมพิวเตอร์อื่น ๆ 
        หากมีคำ�ถามใดๆ เกี่ยวกับการบันทึกที่อาจถูกทำ�ลาย โปรดติดต่อฝ่ายกฎหมาย

        พนักงานของโคมัตสุจะต้องไม่แข่งขันกับโคมัตสุ และจะต้องไม่ยอมเสียผลประโยชน์ของโคมัตสุ 
        เพื่อแลกกับผลประโยชน์ของตนเอง หรือของบุคคลภายนอก แม้ว่าผลประโยชน์ทับซ้อนนั้นอาจ
        เกิดข้ึนได้ในหลายสถานการณ์ก็ตาม ขอให้คุณพยายามหลีกเล่ียงสถานการณ์ท่ีดูคล้ายกับว่าจะ
        เป็นผลประโยชน์ทับซ้อน

        ต่อไปนี้เป็นสถานการณ์ที่อาจเกิดผลประโยชน์ทับซ้อนขึ้นได้ คุณจะต้องหลีกเลี่ยงสถานการณ์
        ที่อาจเกิดผลประโยชน์ทับซ้อนขึ้นได้ ซึ่งรวมถึงสถานการณ์ทั่วไป นอกเสียหากสถานการณ์
        ดังกล่าวจะเป็นที่รับรู้กันโดยทั่วไปอย่างเต็มที่ และได้รับอนุมัติล่วงหน้าจากฝ่ายกฎหมาย 
        หรือจากเจ้าหน้าที่ที่ได้รับอนุญาตตามนโยบายที่เป็นลายลักษณ์อักษรของโคมัตสุ:

	 • การเป็นเจ้าของโดยตรง หรือโดยอ้อม หรือเป็นประโยชน์แก่คู่แข่ง ตัวแทนจำ�หน่าย 
	   ซัพพลายเออร์ ลูกค้า หรือผู้รับเหมา (ยกเว้นเมื่อความเป็นเจ้าของหลักทรัพย์ที่ซื้อ
	   ขายในตลาดหลักทรัพย์นั้นมีไม่ถึงหนึ่งเปอร์เซ็นต์ (1%))

	 • ความสัมพันธ์ในการจ้างงานหรือการให้คำ�ปรึกษา ท้ังทางตรงและทางอ้อม กับลูกค้า 
	   ตัวแทนจำ�หน่าย ซัพพลายเออร์ หรือคู่แข่ง หรือบริการใด ๆ ในคณะกรรมการบริษัท
	   ของลูกค้า ตัวแทนจำ�หน่าย ซัพพลายเออร์ หรือคู่แข่ง

	 • กิจกรรมทางธุรกิจภายนอกใดๆ ที่สามารถแข่งขันกับธุรกิจของโคมัตสุได้

	 • การมีส่วนร่วมในการทำ�งาน หรือให้บริการในธุรกิจอื่น องค์กรภาครัฐ หรือองค์กร
	   การกุศล มากจนกระทั่งกิจกรรมนั้นๆ อาจทำ�ให้คุณไม่สามารถทุ่มเทเวลาและความ
	   พยายามให้กับธุรกิจของโคมัตสุ ตามตำ�แหน่งหน้าที่ที่ต้องทำ�ของคุณเอง

	 • การนั่งอยู่ในตำ�แหน่งของการดูแล ตรวจสอบ หรือมีอิทธิพลใด ๆ ต่อการประเมิน
	   ผลงานการจ่ายเงิน หรือผลประโยชน์ของครอบครัวใด ๆ ที่ได้รับการจ้างงานจาก
	   โคมัตสุ

	 • การดำ�เนินการ หรือการกำ�กับดูแลการจ่ายเงิน (เช่น เงินเดือน ผลประโยชน์ของ
	   พนักงาน) ท้ังทางตรงหรือทางอ้อม ต่อครอบครัวของคุณท่ีได้รับการจ้างงานจาก
	   โคมัตสุ

	 • การให้กู้ยืมเงิน หรือการค้ำ�ประกันภาระผูกพันของพนักงาน หรือครอบครัวของตนเอง

	 • การจัดสรร ไม่ว่าจะแก่ตนเองหรือบุคคลอ่ืน โอกาสทางธุรกิจใดๆ ท่ีคุณได้เรียนรู้หรือ
	   พัฒนาขึ้นในระหว่างการจ้างงานของคุณในตำ�แหน่งปัจจุบันหรือในธุรกิจอื่น ๆ 
	   ของโคมัตสุ

ตัวอย่าง : ข้าพเจ้าทราบว่าบริษัทกำ�ลังวางแผนที่จะจ้างผู้รับเหมาทำ�ความสะอาดสำ�หรับ
สำ�นักงานใหม่ ลุงของข้าพเจ้าเป็นซีอีโอของบริษัทท่ีให้บริการทำ�ความสะอาดดังกล่าว และ
ข้าพเจ้าอยากจะแนะนำ�บริษัทของเขาให้แก่บริษัท การกระทำ�เช่นนี้ไม่ถูกต้องใช่หรือไม่

2. ผลประโยชน์ทับซ้อน
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	 • การขายสิ่งใดๆ ให้แก่ โคมัตสุ หรือการซื้อสิ่งใด ๆ จากโคมัตสุ (ที่ไม่ใช่ของที่ระลึก 
	   เช่น ของชิ้นเล็ก ๆ) และ

	 • การใช้ทรัพย์สินของโคมัตสุ (เงิน สิ่งอำ�นวยความสะดวก สถานที่ ความรู้ หรือ
	   บุคลากร) เพื่อธุรกิจอื่น ๆ หรือเพื่อการส่วนตัว

        สิ่งใดๆ ที่แสดงถึงผลประโยชน์ทับซ้อนสำ�หรับครอบครัวของพนักงานก็ถือเป็นผลประโยชน์ทับ
        ซ้อนของตัวพนักงานด้วยเช่นกัน

        บางคร้ังผลประโยชน์ทับซ้อนน้ันเป็นส่ิงท่ีมองเห็นได้ไม่ชัดเจนนัก เม่ือมีผลประโยชน์ทับซ้อนเกิดข้ึน 
        หรือคุณมีความกังวลว่าอาจจะมีกรณีผลประโยชน์ทับซ้อนได้เกิดขึ้นแล้ว หรือกำ�ลังจะเกิดขึ้น 
        คุณต้องปรึกษากับหัวหน้างานของคุณ แผนกกฎหมาย หรือแผนกทรัพยากรบุคคลทันที

ตัวอย่าง : ในงานแสดงสินค้าเมื่อเร็วๆ นี้ ฉันกำ�ลังรับประทานอาหารกลางวันกับตัวแทน
ขายจากคู่แข่งหลายรายเมื่อหัวข้อการขึ้นราคาเหล็กพุ่งสูงขึ้น เราทุกคนเห็นพ้องต้องกัน
ว่าอีกไม่นานจะต้องขึ้นราคาของเราเพื่อให้ครอบคลุมผลกระทบที่ตามมา ฉันควรเข้าร่วม
การอภิปรายเพิ่มเติม ออกจากห้องหรือบันทึกการอภิปรายด้วยวิธีใดวิธีหนึ่งหรือไม่?

3. การปฏิบัติตามการป้องกันการผูกขาดและการแข่งขันอย่างเป็นธรรม

(1) การปฏิบัติตามป้องกันการผูกขาด

        ตามท่ีระบุไว้ในตอนท่ี 1 ส่วนท่ี 2 (1) ว่า พนักงานของโคมัตสุทุกคนจะต้องปฏิบัติตามกฎหมาย
        การแข่งขันทางการค้าและกฎหมายป้องกันการผูกขาดท่ัวโลก กฎหมายเหล่าน้ีให้ความคุ้มครอง
        ระบบขององค์กรเสรี และส่งเสริมการแข่งขันท่ีเข้มข้น แต่มีความยุติธรรม การวางแผนหรือการ
        ทำ�งานร่วมกับคู่แข่งในการกำ�หนดราคา หรือเพื่อตกลงเกี่ยวกับลักษณะ ขอบเขต หรือวิธีการ
        แข่งขันใดๆ ในตลาดนั้นเป็นการกระทำ�ที่ขัดต่อนโยบายของโคมัตสุ และเป็นการละเมิดกฎหมาย
        ต่อต้านการผูกขาดด้วย นอกจากนี้ กฎหมายต่อต้านการผูกขาดอาจห้ามไม่ให้มีข้อตกลงใน
        การคว่ำ�บาตร การจัดสรรผลิตภัณฑ์ ภูมิภาค หรือตลาด และการจำ�กัดการผลิตหรือการขาย
        ผลิตภัณฑ์ การใช้วิธีการท่ีผิดกฎหมาย หรือผิดจรรยาบรรณเพ่ือรับข้อมูลการแข่งขัน หรือความ
        ได้เปรียบทางการแข่งขันน้ันเป็นส่ิงต้องห้าม สมาชิกโคมัตสุทุกคนจะต้องระมัดระวังในการเข้าร่วม
        กิจกรรมของสมาคมการค้า เพื่อให้มั่นใจว่า การมีปฏิสัมพันธ์กับคู่แข่งในกิจกรรมทางธุรกิจ
        น้ันเป็นไปอย่างถูกต้องตามกฎหมายของสมาคมการค้า จะต้องและเป็นไปตามกฎหมายต่อต้าน
        การผูกขาด รวมถึงกฎหมายว่าด้วยการแข่งขันแบบเสรี และนโยบายของโคมัตสุ

        กฎหมายต่อต้านการผูกขาดมีการบังคับใช้อย่างเข้มงวด เหนือส่ิงอ่ืนใดก็คือ การส่ือสารกับคู่แข่ง 
        ทั้งทางตรงและทางอ้อม ได้รับการควบคุมโดยกฎหมายต่อต้านการผูกขาด การไม่ปฏิบัติตาม
        กฎหมายต่อต้านการผูกขาดหรือกฎหมายการแข่งขันทางการค้าอาจเป็นผลให้ต้องรับโทษทาง
        อาญาอย่างรุนแรง รวมถึงการจำ�คุก และตัวพนักงานที่เป็นผู้ละเมิดหรือ โคมัตสุ อาจต้องเสีย
        ค่าปรับเป็นจำ�นวนมากแทนพนักงาน พนักงานของโคมัตสุ จะต้องไม่มีส่วนร่วมในกิจกรรมใดๆ 
        ซึ่งอาจทำ�ให้เกิดการละเมิดได้ กฎหมายเหล่านี้มีความซับซ้อน ดังนั้นหากคุณมีข้อสงสัยเกี่ยว
        กับกิจกรรมใดๆ ท่ีอาจเป็นปัญหา ภายใต้กฎหมายต่อต้านการผูกขาด คุณจะต้องขอคำ�ปรึกษา
        จากแผนกกฎหมายของบริษัทของคุณก่อนดำ�เนินการใด ๆ เมื่อต้องมีปฏิสัมพันธ์กับคู่แข่ง 
        คุณจะต้องขอคำ�แนะนำ�จากแผนกกฎหมายเสมอ นอกจากน้ี พนักงานของโคมัตสุ ควรตรวจสอบ
        และปฏิบัติตามนโยบายที่เกี่ยวกับการปฏิบัติตามกฎหมายต่อต้านการผูกขาดของโคมัตสุ 
        แต่ละบริษัท
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	 โปรดรับทราบสิ่งต่อไปนี้:

	 ก. ความสัมพันธ์กับคู่แข่ง

	 ข้อตกลง ความเข้าใจ หรือการดำ�เนินการใดๆ กับคู่แข่งในเรื่องที่เกี่ยวกับราคา เงื่อนไข
	 การขาย การผลิต การกำ�หนดราคา หรือการจัดสรรอาณาเขต หรือลูกค้า เป็นส่ิงต้องห้าม
	 ทางกฎหมายอย่างร้ายแรง และอาจส่งผลให้เกิดการฟ้องร้องดำ�เนินคดีทางอาญาได้ 
	 ดังนั้น การพูดคุยเกี่ยวกับกิจกรรมใด ๆ เหล่านี้กับคู่แข่งจึงเป็นสิ่งต้องห้ามอย่างเด็ดขาด 
	 สมาชิกของโคมัตสุทุกคนจะต้องออกจากการประชุมนั้นๆ โดยทันที หากมีการกล่าวถึง
	 นโยบาย หรือข้อตกลงร่วมกัน เกี่ยวกับราคา หรือเรื่องต้องห้ามอื่นๆ นอกจากนี้ จะต้อง
	 แจ้งรายละเอียดเก่ียวกับการประชุมน้ันๆ เป็นลายลักษณ์อักษรให้แผนกกฎหมายของบริษัท
	 โคมัตสุ ที่พนักงานท่านนั้นทำ�งานอยู่รับทราบในทันที  แนวทางเหล่านี้จะใช้บังคับกับการ
	 ติดต่อกับคู่แข่งท้ังหมด ซ่ึงรวมถึง การเข้าร่วมงานแสดงสินค้า หรือการประชุมขององค์กร
	 วิชาชีพต่างๆ ด้วย

	 ข. ความสัมพันธ์กับตัวแทนจำ�หน่ายหรือลูกค้า

	 การกำ�หนดให้ตัวแทนจำ�หน่ายหรือลูกค้าขายต่อสินค้าในราคาพิเศษ หรือเรียกว่า “การ
	 กำ�หนดราคาขายปลีก” หรือ “การกำ�หนดราคาในแนวดิ่ง” นั้นเป็นสิ่งต้องห้าม

ตัวอย่างของสถานการณ์ที่อาจเป็นปัญหาทางกฎหมายต่อต้านการผูกขาด ได้แก่:

การให้ราคาพิเศษ การให้ราคาหรือเง่ือนไขพิเศษแก่ตัวแทนจำ�หน่าย

การกำ�หนดให้ตัวแทนจำ�หน่ายต้องซื้อผลิตภัณฑ์หนึ่ง
เพื่อที่จะสามารถซื้อผลิตภัณฑ์ประเภทอื่นได้
การจำ�กัดอาณาเขตท่ีตัวแทนจำ�หน่ายสามารถจำ�หน่าย
ผลิตภัณฑ์ได้

การขายสินค้าท่ีเหมือนกันให้แก่ตัวแทนจำ�หน่ายท่ีเป็นคู่แข่ง
กันในราคาท่ีต่างกัน

การผูกสินค้าแบบมีเงื่อนไข

ข้อจำ�กัดด้านอาณาเขต

การแบ่งแยกราคา

	 โดยท่ัวไปแล้ว ปัญหาเหล่าน้ีอาจเป็นหรืออาจจะไม่เป็นปัญหาเร่ืองการต่อต้านการผูกขาดก็ได้ 
	 ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับข้อเท็จจริงและสภาพของแต่ละสถานการณ์ อย่างไรก็ตาม แผนกกฎหมายจะ
	 ต้องไม่มองข้ามกิจกรรมเหล่านี้โดยไม่ตรวจสอบก่อน และกิจกรรมเหล่านี้จะต้องได้รับการ
	 อนุมัติจากฝ่ายบริหารสูงสุดของหน่วยงานท่ีเก่ียวข้องเสียก่อน

	 นอกจากน้ี เน่ืองจากตัวแทนจำ�หน่ายอาจเป็นคู่แข่งของกันและกัน จึงต้องใช้ความระมัดระวัง
	 ในการประชุมคณะกรรมการท่ีปรึกษา เพ่ือให้ม่ันใจว่า โคมัตสุ ไม่ได้เป็นภาคี หรือเป็นผู้อำ�นวย
	 ความอำ�นวยความสะดวกในข้อตกลงใด ๆ ระหว่างตัวแทนจำ�หน่าย ในส่วนที่เกี่ยวกับข้อ
	 จำ�กัดด้านอาณาเขต การจำ�กัดราคาสำ�หรับตัวแทน หรือเรื่องอื่น ๆ ที่คล้ายกันนี้  หากมี
	 การนำ�เร่ืองดังกล่าวเข้าท่ีประชุมของคณะกรรมการท่ีปรึกษา คุณจะต้องแสดงเจตจำ�นงว่า
	 จะออกจากท่ีประชุมน้ัน และออกจากการประชุมน้ันทันที จากน้ันจึงปรึกษากับแผนกกฎหมาย
	 ท่ีเก่ียวข้องและอ้างอิงถึงเอกสารท่ีคุณท้ิงไว้

ตัวอย่าง : ฉันกำ�ลังเตรียมสื่อสำ�หรับการฝึกอบรมภายในองค์กร เมื่อเรียกดูหนังสือที่
มีจำ�หน่ายท่ัวไปเพ่ือใช้อ้างอิง ฉันพบคำ�อธิบายและแผนภาพท่ีเข้าใจง่ายมาก จะเป็นการดี
หรือไม่ที่จะใช้มันเป็นในสื่อในการฝึกอบรม?

(2) การเคารพในทรัพย์สินทางปัญญา
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        ตามที่ระบุไว้ในตอนที่ 1 ข้อที่ 2 (1) ว่า พนักงานโคมัตสุทุกคนต้องเคารพสิทธิ์ในทรัพย์สิน
        ทางปัญญาของผู้อื่น คุณต้องไม่ถ่ายสำ�เนา แจกจ่าย แก้ไขหรือดาวน์โหลดเอกสารใดๆ ที่ได้
        รับการคุ้มครองโดยลิขสิทธ์ิ โดยไม่ได้รับการอนุมัติจากผู้ถือลิขสิทธ์ิ เพ่ือพัฒนาผลิตหรือขายใหม่ 
        คุณต้องตรวจสอบว่าผลิตภัณฑ์ใหม่จะละเมิดทรัพย์สินทางปัญญาของผู้อ่ืนหรือไม่เน่ืองจากสิทธ์ิ
        ในทรัพย์สินทางปัญญามีความซับซ้อน โปรดปรึกษากับฝ่ายกฎหมายหรือทรัพย์สินทางปัญญา

ตัวอย่าง : เจ้าหน้าที่ของบริษัทที่เป็นของหน่วยงานรัฐบาลในประเทศหนึ่งๆ จะเดินทาง
มายังประเทศของข้าพเจ้า เพื่อขอเข้าชมโรงงานโคมัตสุ เพื่อแสดงความขอบคุณที่ให้เกียรติ
เข้าชมโรงงานของเรา ข้าพเจ้าต้องการที่จะนำ�เจ้าหน้าที่ท่านนั้นชมเมืองและมอบของที่
ระลึกให้ การกระทำ�เช่นนี้ไม่ถูกต้องใช่หรือไม่

4. การต่อต้านการติดสินบน

        ตามที่ระบุไว้ในตอนที่ 1 ส่วนที่ 2 (2) ว่า เป็นนโยบายของโคมัตสุ ที่จะหลีกเลี่ยงความสัมพันธ์ที่
        อาจเป็นที่น่าสงสัยกับเจ้าหน้าที่ของรัฐ ทั้งในและนอกประเทศ

(1) ความสัมพันธ์กับรัฐ

        พนักงานของโคมัตสุ จะต้องไม่ให้ หรือเสนอว่าจะให้เงิน ของขวัญ หรือสิ่งของที่มีมูลค่าอื่น ๆ 
        แก่พนักงานของรัฐบาล เจ้าหน้าที่ของรัฐ หรือผู้สมัครทางการเมือง เพื่อวัตถุประสงค์ในการได้
        รับผลประโยชน์ทางธุรกิจที่ไม่เป็นธรรม ไม่ว่าจะในกรณีใดๆ ก็ตาม กรณีนี้ไม่ได้หมายความว่า 
        คุณจะไม่สามารถทำ�งานร่วมกับผู้สมัครทางการเมือง หรือพรรคการเมืองใดๆ เป็นการส่วนตัว
        ได้การมีส่วนร่วมเป็นการส่วนตัว รวมถึงการใช้เวลาหรือให้เงินสนับสนุนนั้น ต้องเป็นไปโดย
        สมัครใจ

(2) การป้องกันการทุจริตของต่างประเทศ

        พนักงานของโคมัตสุ จะต้องปฏิบัติตามบทบัญญัติของรัฐบัญญัติแห่งสหรัฐอเมริกาว่าด้วยการ
        ทุจริตในต่างประเทศ (FCPA) กฎหมายการป้องกันการแข่งขันท่ีไม่เป็นธรรมแห่งญ่ีปุ่น และกฎหมาย
        และข้อกำ�หนดอ่ืนใดท่ีคล้ายกันของต่างประเทศท้ังหมด ท่ีมีผลบังคับใช้กับโคมัตสุ กฎหมาย FCPA 
        และกฎหมายท่ีคล้ายคลึงกันน้ีถือเป็นความผิดอาญา หากโคมัตสุ ผู้ถือหุ้น ตัวแทน และพนักงาน
        ของโคมัตสุ จะให้ส่ิงมีค่า ท้ังทางตรงและทางอ้อม แก่เจ้าหน้าท่ีของรัฐ เพ่ือวัตถุประสงค์ในการมี
        อิทธิพลต่อการตัดสินใจของเจ้าหน้าที่ กล่าวคือ กฎเหล่านี้ห้ามมิให้มีการติดสินบนทั้งทางตรง
        หรือทางอ้อม หรือพยายามท่ีจะติดสินบนเจ้าหน้าท่ีหรือนักการเมืองต่างประเทศเพ่ือให้ได้มาซ่ึงธุรกิจ

        ห้ามมิให้แต่งตั้งตัวแทนจำ�หน่ายหรือตัวแทนจำ�หน่ายใดๆ มีความเกี่ยวข้องกับการจูงใจหรือการ
        ขายผลิตภัณฑ์ของโคมัตสุ นอกประเทศแม่ของบริษัท โคมัตสุ แต่ละแห่ง จนกว่าตัวแทนจำ�หน่าย
        หรือตัวแทนดังกล่าวจะได้รับการอนุมัติตามนโยบายและขั้นตอนของโคมัตสุแต่ละบริษัทเสียก่อน   
        ห้ามมิให้มีการจ่ายเงินให้กับตัวแทนจำ�หน่าย ตัวแทนการขาย ที่ปรึกษา หรือตัวแทนที่มีความรู้ 
        หรือมีเหตุผลที่จะได้เชื่อว่าส่วนใดส่วนหนึ่งของการจ่ายเงินดังกล่าวจะถูกส่งให้กับพนักงานหรือ        
        เจ้าหน้าท่ีของรัฐบาล หรือผู้สมัครทางการเมือง การขอค่าคอมมิชช่ัน หรือการจ่ายเงินท่ีผิดปกติ 
        หรือมีจำ�นวนเงินที่ไม่สมเหตุสมผล จะต้องได้รับการตรวจสอบจากแผนกกฎหมายหรือแผนกที่
        เกี่ยวข้องอื่น ๆ ที่ได้รับมอบหมายจากโคมัตสุ เสียก่อน

ตอนที่ 2
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        การจ่ายหรือการใช้เงินของโคมัตสุ ท่ีได้รับการเสนอข้ึนมาน้ันอาจถือเป็นการกระทำ�ท่ีผิดกฎหมาย 
        ภายใต้กฎหมายของประเทศอ่ืนท่ีไม่ใช่ประเทศบ้านเกิดของพนักงาน ซ่ึงกรณีน้ีอาจเกิดข้ึนบ่อย
        สำ�หรับการจ่ายเงินที่ตัวแทนหรือตัวแทนจำ�หน่ายเป็นผู้เสนอขึ้นมา นโยบายของโคมัตสุ 
        กำ�หนดให้ดำ�เนินการตามกฎหมายดังกล่าวอย่างเคร่งครัด

        นอกจากนี้ นโยบายของโคมัตสุ ยังกำ�หนดให้ดำ�เนินการตามข้อกำ�หนดด้านการบันทึกข้อมูล
        และการทำ�บัญชีของ FCPA และกฎหมายที่บังคับใช้อื่น ๆ เพื่อให้สอดคล้องกับการทำ�ธุรกรรม
        อย่างถูกต้องตามหลักการบัญชีที่ได้รับการยอมรับ

        ในบางประเทศ อุตสาหกรรมบางประเภท เช่น เหมืองแร่และสาธารณูปโภคนั้นเป็นของรัฐบาล 
        เจ้าหน้าที่ ผู้อำ�นวยการ และพนักงานของอุตสาหกรรมเหล่านี้ถือเป็นพนักงานของรัฐบาล 
        และเราไม่สามารถจ่ายเงิน มอบของขวัญ หรือสิ่งของมีค่าอื่นใด เพื่อให้ได้รับผลประโยชน์ทาง
        ธุรกิจอย่างไม่เป็นธรรมได้

        สรุปก็คือ ห้ามมิให้ทำ�กิจกรรมใดๆ ท่ีอาจทำ�ให้เป็นการกระทำ�ท่ีมิชอบด้วยกฎหมายโดยเด็ดขาด 
        กรุณาปรึกษากับแผนกกฎหมายก่อนท่ีจะมีส่วนร่วมในกิจกรรมใดๆ ท่ีคุณสงสัยว่าผิดกฎหมาย

        ตามท่ีระบุไว้ในตอนท่ี 1 ส่วนท่ี 2 (3) ว่า เป็นนโยบายของโคมัตสุ ท่ีจะปฏิบัติตามกฎหมายการค้า
        ทั่วโลกที่บังคับใช้ โดยเฉพาะอย่างยิ่งกฎหมายและข้อบังคับที่ว่าด้วยการควบคุมการส่งออก
        ทั้งหมด รวมทั้งกฎภายในและนโยบายของโคมัตสุที่เกี่ยวข้อง เพื่อให้มั่นใจว่าผลิตภัณฑ์ และ
        เทคโนโลยีของโคมัตสุ จะไม่ถูกนำ�ไปเพื่อการพัฒนา ผลิต ใช้ และ/หรือจัดเก็บอาวุธทั่วไป และ
        อาวุธที่มีอานุภาพทำ�ลายล้างเป็นวงกว้าง หรือเพื่อการสนับสนุนผู้ก่อการร้าย หรือกิจกรรม
        อื่นใดที่เป็นภัยต่อสันติภาพโลกสำ�หรับสิ่งนี้

        เหตุผล การตรวจสอบวิเคราะห์สถานะอย่างสมเหตุสมผลและการคัดกรองลูกค้าและคู่ค้าทาง
        ธุรกิจใหม่ รวมทั้งผู้ขาย ผู้ให้บริการ ตัวแทน ที่ปรึกษา และผู้จัดจำ�หน่าย เป็นสิ่งสำ�คัญ 
        นอกจากน้ียังจำ�เป็นต้องยืนยันอยู่เสมอว่าการทำ�ธุรกรรมกับลูกค้าปัจจุบันไม่ได้ละเมิดกฎหมาย 
        ระเบียบข้อบังคับ หรือนโยบายการควบคุมการส่งออก

        โคมัตสุคาดหวังให้พนักงานของโคมัตสุ จะเข้าใจในนโยบายข้างต้นอย่างเต็มท่ี และทำ�ตามปฏิบัติ
        ตามขั้นตอนที่จำ�เป็น เพื่อให้คุ้นเคยกับคู่ค้าทางธุรกิจ และลูกค้าของโคมัตสุและสามารถดำ�เนิน
        การป้องกันเพื่อให้เป็นไปตามกฎหมายการค้าระหว่างประเทศได้

ตัวอย่าง : เราได้รับคำ�ถามจากลูกค้ารายใหม่ในต่างประเทศว่าต้องการซื้ออุปกรณ์ 
ก่อสร้างจำ�นวนมากเนื่องจากอัตรากำ�ไรสูงกว่าปกติและมีเงื่อนไขที่ดีในการชำ�ระด้วย
เงินสดก้อน ฉันจึงตัดสินใจยอมรับคำ�สั่งนั้นทันที มีปัญหาต่างๆหรือไม่?

ตัวอย่าง : คุณมีความภาคภูมิใจในเทคโนโลยีเฉพาะและข้ันสูงท่ีใช้ในอุปกรณ์ของโคมัตสุ
มากจนคุณต้องการที่จะเล่าเรื่องทั้งหมดนี้ให้เพื่อนของคุณฟัง แม้ว่าเรื่องดังกล่าวจะ
ยังไม่ได้รับการเผยแพร่ก็ตาม คุณสามารถบอกอะไรเพื่อนได้บ้าง

5. การควบคุมการส่งออก

6. ข้อมูลกรรมสิทธิ์และความลับทางการค้า
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        พนักงานของโคมัตสุจะต้องรักษาข้อมูลท่ีเป็นความลับทางการค้า รวมถึงข้อมูลท่ีเป็นกรรมสิทธ์ิ 
        และข้อมูลปกปิดของโคมัตสุ ไว้เป็นความลับและถือเป็นข้อมูลปกปิดเสมอ ข้อมูลที่เป็นกรรมสิทธิ์
        และข้อมูลท่ีเป็นความลับน้ันหมายรวมถึง ข้อมูลใดๆ ของโคมัตสุท่ีไม่เป็นท่ีรับทราบต่อสาธารณชน
        โดยทั่วไป ตัวอย่างโดยทั่วไปคือ ข้อมูลทางการเงิน ตัวเลขยอดขาย ข้อมูลผลิตภัณฑ์ใหม่ 
        วิธีการผลิต รายชื่อลูกค้าและซัพพลายเออร์ ข้อมูลการกำ�หนดราคา ข้อมูลเกี่ยวกับการเข้าซื้อ
        กิจการหรือการถอนการลงทุน แผนการลงทุน ราคาสำ�หรับซัพพลายเออร์ ข้อมูล และแบบ
        วิศวกรรม และข้อมูลบางอย่างของพนักงาน

        ความลับทางการค้าและข้อมูลที่เป็นกรรมสิทธิ์ หรือข้อมูลที่ปกปิดนั้นจะต้องไม่ถูกเปิดเผยต่อ
        บุคคลภายนอกโคมัตสุ ยกเว้นในกรณีที่เป็นไปตามนโยบายที่บังคับใช้ หรือเป็นข้อตกลงการ
        ไม่เปิดเผยข้อมูลที่เป็นลายลักษณ์อักษร ที่ได้รับการอนุมัติจากแผนกกฎหมาย และเป็นไปตาม
        หลักการเปิดเผยเฉพาะเรื่องที่ “ต้องรู้” เท่านั้น พนักงานของโคมัตสุ ที่สามารถเข้าถึงข้อมูล
        ดังกล่าวได้จะต้องเปิดเผยข้อมูลเหล่านั้นภายในโคมัตสุ โดยใช้หลักการเปิดเผยเฉพาะเรื่องที่ 
        “ต้องรู้” เท่านั้น พนักงานของโคมัตสุ จะต้องระมัดระวังต่อการเปิดเผยข้อมูลใดๆ โดยไม่ตั้งใจ 
        ซึ่งอาจเกิดขึ้นในการสนทนาทางโซเชียลหรือในการสนทนากับพนักงานของซัพพลายเออร์
        หรือลูกค้า พนักงานของโคมัตสุ จะต้องรักษาข้อมูลที่เป็นความลับทางการค้า รวมถึงข้อมูลที่
        เป็นกรรมสิทธิ์ และข้อมูลปกปิดของลูกค้าและซัพพลายเออร์ ไว้เป็นความลับและถือเป็นข้อมูล
        ปกปิดเสมอ

        ในกรณีที่พนักงานของโคมัตสุ จะต้องเปิดเผย หรือให้ข้อมูลลับทางการค้าหรือข้อมูลที่เป็น
        กรรมสิทธิ์ และข้อมูลที่ปกปิดของโคมัตสุ แก่เจ้าหน้าที่รัฐ ศาล หรือหน่วยงานรัฐบาลอื่น ๆ 
        พนักงานของโคมัตสุ จะต้องปรึกษากับแผนกกฎหมายที่เกี่ยวข้องก่อน

        โคมัตสุ จัดหาเคร่ืองมือส่ือสารอิเล็กทรอนิกส์และระบบคอมพิวเตอร์ เพ่ือช่วยให้พนักงานสามารถ
        ปฏิบัติงานเพื่อธุรกิจของโคมัตสุได้ เครื่องมือเหล่านี้มีวัตถุประสงค์หลักในทางธุรกิจ เช่น เพื่อ
        ส่ือสารกับพนักงานท่านอ่ืนๆ ลูกค้า และซัพพลายเออร์ และเพ่ือทำ�การค้นคว้าข้อมูลทางธุรกิจท่ี
        เกี่ยวข้อง รวมทั้งเพื่อให้ได้มาซึ่งข้อมูลทางธุรกิจที่เป็นประโยชน์

        ข้อความ ไฟล์ ซอฟต์แวร์ หรือข้อมูลอ่ืน ๆ ท่ีถูกสร้างข้ึน ส่งออกไป รับ หรือจัดเก็บไว้ในคอมพิวเตอร์
        และระบบสื่อสารของโคมัตสุ ถือเป็นและยังเป็นทรัพย์สินของโคมัตสุ และไม่ได้ถือเป็นทรัพย์สิน
        ส่วนตัวของพนักงานทุกคน

        ห้ามมิให้ใช้ระบบคอมพิวเตอร์ของโคมัตสุ รวมถึงอีเมล และอินเทอร์เน็ตโดยไม่ได้รับอนุญาต
        โดยเด็ดขาด พนักงนของโคมัตสุ ควรตรวจสอบและปฏิบัติตามนโยบายโคมัตสุที่เกี ่ยวกับ
        เทคโนโลยีสารสนเทศ

ตัวอย่าง : ซอฟต์แวร์แอปพลิเคช่ันกราฟิกราคาแพงมากถูกติดต้ังในพีซีของฉันท่ีบริษัท
จัดหาให้ เนื่องจากฉันต้องการสร้างกราฟิกด้วยตนเองโดยใช้ซอฟต์แวร์แอปพลิเคชันนี้ 
ฉันจึงใช้พีซีเคร่ืองน้ีเป็นการส่วนตัวในเวลาว่าง มีปัญหาใด ๆ เก่ียวกับการกระทำ�ดังกล่าว
หรือไม่?

7. เครื่องมือสื่อสารอิเล็กทรอนิกส์

ตอนที่ 2
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ตัวอย่าง : เจ้าหน้าที่ในทีมของข้าพเจ้าคนหนึ่งเป็นคนที่มีความสามารถมาก ทำ�งานด้วย
ความกระตือรือร้น และมุ่งม่ันท่ีจะก้าวหน้าในหน้าท่ีการงาน อย่างไรก็ตาม เธอกำ�ลังต้ังครรภ์ 
ดังน้ันฉันจึงแน่ใจว่า เธอคงไม่สามารถทำ�งานในหน้าท่ีเดิมท่ีเคยทำ�ได้แน่เม่ือเธอต้องเล้ียงดู
เด็กไปด้วย ถึงแม้ว่าข้าพเจ้ายังไม่ได้พูดคุยกับเธอ ข้าพเจ้าจึงจะกำ�หนดงานให้เธอน้อยลง
หรือให้เธอทำ�งานง่าย ๆ แทนท่ีจะต้องมีการเดินทางเพ่ือธุรกิจหลายเท่ียว หรือทำ�โครงการ
ที่ท้าทายมาก การกระทำ�เช่นนี้ไม่ถูกต้องใช่หรือไม่

8. โอกาสในการจ้างงานอย่างเท่าเทียม/ไม่เลือกปฏิบัติ

        ตามท่ีระบุไว้ในส่วนท่ี 3 (1) และส่วนท่ี4(1),ตอนท่ี 1 ว่า โคมัตสุจะให้คุณค่าและเคารพต่อความหลากหลาย
        ของพนักงานของตนเอง และชุมชนที่เราดำ�เนินธุรกิจอย พนักงานของโคมัตสุจะไม่เลือกปฏิบัติ
        ต่อพนักงานจากสัญชาติ เชื้อชาติ ชาติพันธุ์ สีผิว เพศ รสนิยมทางเพศ อัตลักษณ์ทางเพศ 
        อายุ ศาสนา ชาติตระกูล ความทุพพลภาพ สถานะการสมรส หรือสถานะอื่น ๆ ที่ได้รับการ
        คุ้มครองตามกฎหมาย

        พนักงานของโคมัตสุ ท่านใดที่สงสัยว่าจะมีการฝ่าฝืนนโยบายนี้ จะต้องรายงานให้ผู้จัดการ
        ของตนเอง หรือแผนกทรัยพากรบุคคล และ/หรือรายงานต่อสายด่วนเพื่อการปฏิบัติตาม
        ทราบโดยทันที

        ตามท่ีระบุไว้ในตอนท่ี 1 ส่วนท่ี 3 (1) ว่า เป็นนโยบายของโคมัตสุ ท่ีจะจัดหาและรักษาไว้ซ่ึงสถานท่ี
        ทำ�งานท่ีจะปลอดภัยจากล่วงละเมิดและอคติท่ีผิดกฎหมาย โคมัตสุจะจัดหาและรักษาไว้ซ่ึงสถานท่ี
        ทำ�งานที่ปราศจากการคุกคามตามสัญชาติ เชื้อชาติ ชาติพันธุ์ สีผิว เพศ รสนิยมทางเพศ 
        อัตลักษณ์ทางเพศ อายุ ศาสนา ชาติตระกูล ความทุพพลภาพ สถานะการสมรส หรือสถานะอ่ืน ๆ 
        ที่ได้รับการคุ้มครองตามกฎหมาย

        พนักงานโคมัตสุ ทุกคนมีหน้าที่รับผิดชอบที่ทำ�ให้มั่นใจว่ามีการปฏิบัติตามนโยบายนี้ เราจะไม่
        ยอมรับการล่วงละเมิดไม่ว่าจะเป็นในรูปแบบและระดับใดๆ ก็ตามในทุกระดับและกับบุคคลใด ๆ เช่น 
        พนักงานโคมัตสุ พนักงานของบริษัทอื่น หรือผู้สมัครงาน

        นโยบายของโคมัตสุ คือการเข้าไปแทรกแซงแต่เนิ่นๆ เพื่อที่จะสามารถดำ�เนินการตามขั้นตอนที่
        จำ�เป็นในการป้องกันมิให้เกิดการละเมิดนโยบายนี้ ดังนั้น การรายงานความประพฤติที่อาจจะ
        เป็นการละเมิดนโยบายน้ีในระยะเร่ิมแรก ไม่ว่าจะเป็นการรายงานตัวพนักงาน หรือบุคคลอ่ืนก็ตาม
        จึงเป็นเร่ืองท่ีสำ�คัญ สมาชิกโคมัตสุ ท่านใดท่ีเช่ือว่าตนเองเคย หรือทราบว่าผู้อ่ืนอาจถูกคุกคาม 
        จะต้องรายงานเหตุการณ์ดังกล่าวแก่ผู้จัดการของตนเอง แผนกทรัพยากรบุคคลของตน และ/
        หรือรายงานไปที่สายด่วนเพื่อการปฏิบัติตามโดยทันที

ตัวอย่าง : ฉันรู้สึกไม่สบายใจเม่ือมีคนในท่ีทำ�งานของเพศตรงข้ามบอกฉันว่า “ช่วงน้ีคุณ
สวยข้ึน” ฉันก็เลยปรึกษากับหัวหน้างานท่ีพูดง่ายๆ ว่า “ทำ�ไมคุณถึงรังเกียจ มันเป็นคำ�ชม” 
ฉันอ่อนไหวเกินไปหรือเปล่า

9. การล่วงละเมิด

ตอ
นท

ี่ 2
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        ตามที่ระบุไว้ในตอนที่ 1 ส่วนที่ 4 (1) ว่า โคมัตสุ เคารพความเป็นส่วนตัวของพนักงานข้อมูล
        ของพนักงานจะถูกนำ�ไปใช้เพื่อจุดประสงค์ในการสนับสนุนการดำ�เนินงานของบริษัท และเพื่อ
        ให้สวัสดิการแก่พนักงานเท่านั้น  โคมัตสุจะปฏิบัติตามข้อกำ�หนดด้านการคุ้มครองข้อมูลใน
        ประเทศที่บังคับใช้ทั้งหมด

        พนักงานของโคมัตสุ ทุกคนมีหน้าท่ีรับผิดชอบในการปฏิบัติตามนโยบายความเป็นส่วนตัวของ
        พนักงานนี้ ห้ามมิให้พนักงานของโคมัตสุ เปิดเผยหรือใช้ข้อมูลส่วนบุคคลที่เกี่ยวกับพนักงาน
        ท่านอ่ืนท่ีตนเองได้มาระหว่างการทำ�งาน ข้อยกเว้นสำ�หรับนโยบายน้ีคือ ยกเว้นสำ�หรับผู้ท่ีได้รับ
        อนุญาตจากแผนกกฎหมายล่วงหน้าแล้ว

ตัวอย่าง : พนักงานคนหนึ่งของฉันลาพักรักษาตัวเพื่อเข้ารับการรักษา ดังนั้นฉันจึงแจ้ง
ช่ือการเจ็บป่วยของเขา/เธอให้ทุกคนในแผนกของเราทราบโดยไม่ได้รับอนุญาตจากเขา/เธอ 
มีปัญหาใดๆ เกี่ยวกับการกระทำ�ดังกล่าวหรือไม่?

10. ความเป็นส่วนตัวของพนักงาน

        ระบุไว้ในตอนที่ 1 ส่วนที่ 4 (2) ว่า โคมัตสุจะต้องมุ่งมั่นที่จะจัดหาสถานที่ทำ�งานซึ่งปลอดภัย 
        ถูกอนามัย และปราศจากการบาดเจ็บ สำ�หรับพนักงาน ผู้รับเหมา และชุมชนโดยรอบ สุขภาพ
        และความปลอดภัย ถือเป็นส่ิงท่ีสำ�คัญอย่างย่ิงในการวางแผนและดำ�เนินการทุกกิจกรรมท่ีโคมัตสุ

        สถานท่ีปฏิบัติงานแต่ละแห่งจะต้องเป็นไปตามมาตรฐาน หรือสูงกว่ามาตรฐานท่ีบังคับใช้ท้ังหมด
        ในเขตอำ�นาจศาลท่ีบริษัทดำ�เนินการอยู่ และจะต้องทำ�ให้ม่ันใจได้ว่า บริษัทมีสภาพการทำ�งานท่ี
        ปลอดภัยและมีสุขลักษณะที่ดีสำ�หรับพนักงานทุกคน พนักงานที่พบเห็นสภาพการทำ�งานที่ไม่
        ปลอดภัยจะต้องแจ้งให้ผู้จัดการฝ่ายปฏิบัติการได้รับทราบทันที พนักงานโคมัตสุทุกคนจะต้อง
        ปฏิบัติตาม “นโยบายความปลอดภัยและอาชีวอนามัย” ในตอนที่ 1 ส่วนที่ 4 (2)

ตัวอย่าง : เครื่องจักรงานโลหะที่ข้าพเจ้าใช้ในงานของข้าพเจ้านั้นมีอุปกรณ์เพื่อความ
ปลอดภัยสำ�หรับหยุดไม่ให้เครื่องจักรทำ�งาน เมื่อเครื่องตรวจจับมือหรือส่วนใดส่วนหนึ่ง
ของร่างกายได้ อย่างไรก็ตาม เซ็นเซอร์ของอุปกรณ์เพื่อความปลอดภัยดังกล่าวนั้นมี
ความละเอียดมากจนบางครั้งเครื่องจักรก็หยุดทำ�งานเองโดยไม่คาดคิด ด้วยเหตุนี้เอง 
ทำ�ให้การผลิตช้าลง และข้าพเจ้าต้องการจะปิดการตรวจจับความปลอดภัยนี ้ไป   
การกระทำ�เช่นนี้ไม่ถูกต้องใช่หรือไม่

11. ความปลอดภัยและสุขภาพ

ตัวอย่าง : เราได้รับการเรียกร้องข้อบกพร่องเบื้องต้นจากลูกค้าทันทีหลังจากส่งมอบ
ผลิตภัณฑ์ เราค้นพบรอยแตกบางส่วนในส่วนเล็กๆ และสามารถแก้ไขปัญหาได้โดยการ
เชื่อมแบบง่ายๆ และลูกค้าก็พอใจ เนื่องจากเราสามารถแก้ปัญหาได้ในทันทีและไม่เคยได้ยิน
เก่ียวกับปัญหาใดๆ จากลูกค้าอีกเลย ฉันไม่ได้รายงานให้หัวหน้างานทราบเก่ียวกับปัญหาน้ี 
มีปัญหากับวิธีที่เราจัดการกับเรื่องนี้หรือไม่?

12. ความปลอดภัยและคุณภาพของผลิตภัณฑ์์

ตอนที่ 2
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        เป็นนโยบายของโคมัตสุ ท่ีจะจัดหาผลิตภัณฑ์และบริการท่ีได้รับการออกแบบมาเพ่ือให้ปลอดภัย
        และเช่ือถือได้มากท่ีสุด สำ�หรับการใช้งานของลูกค้า เพ่ือให้ม่ันใจว่านโยบายน้ีจะได้รับการปฏิบัติ
        อย่างเคร่งครัด พนักงานของโคมัตสุต้องมุ่งมั่นที่จะ:

	 • จัดหาผลิตภัณฑ และบริการท่ีสอดคล้องกับมาตรฐานสากล และข้อกำ�หนดทางกฎหมาย
	   โดยเฉพาะสำ�หรับแต่ละประเทศ

	 • จัดหาผลิตภัณฑ์และบริการท่ีปลอดภัย รวมท้ังให้ความม่ันใจ และไม่เป็นอันตรายต่อลูกค้า

	 • จัดหาผลิตภัณฑ์และบริการท่ีช่วยลดการบาดเจ็บใด ๆ ท่ีอาจเกิดข้ึนกับลูกค้าท่ีประสบอุบัติเหตุุ

	 • ให้คำ�เตือนด้านความปลอดภัยล่วงหน้าเป็นประจำ� หลังจากท่ีได้รับข้อมูลจากลูกค้า และ
	   ในกรณีท่ีมีข้อบกพร่องเกิดข้ึนในผลิตภัณฑ์หรือบริการ จะต้องมีมาตรการตอบรับ และ
	   ให้บริการข้อมูลที่รวดเร็ว และ

	 • เพื่อสร้างบรรยากาศในองค์กรที่เน้นเรื่องความปลอดภัยของผลิตภัณฑ์ จะต้องทำ�
	   ระบบการจัดการด้านความปลอดภัยและเทคนิคด้านความปลอดภัยให้เป็นมาตรฐาน
	   และจะต้องพยายามปรับปรุงระบบและเทคนิคดังกล่าวอย่างต่อเนื่อง

        ตามที่ระบุไว้ในตอนที่ 1 ส่วนที่ 5 ว่า โคมัตสุจะต้องตระหนักถึงความสำ�คัญของการรักษา
        ส่ิงแวดล้อม การอนุรักษ์ทรัพยากรท่ัวโลก และการปกป้องสุขภาพของมนุษย์ พนักงานของโคมัตสุ
        ทุกคนจะต้องมุ่งมั่นเพื่อให้แน่ใจว่า โคมัตสุจะดำ�เนินกิจกรรมทางธุรกิจด้วยความรับผิดชอบ
        ต่อสิ่งแวดล้อมโดย:

	 • การปฏิบัติตามกฎหมายและกฎระเบียบท่ีเก่ียวกับส่ิงแวดล้อม ซ่ึงบังคับใช้ในทุกประเทศ
	   ที่เราดำ�เนินธุรกิจอยู่

	 • การปฏิบัติตามกฎหมายและกฎระเบียบท่ีเก่ียวกับส่ิงแวดล้อม ซ่ึงบังคับใช้ในทุกประเทศ
	   ที่เราดำ�เนินธุรกิจอยู่

	 • การนำ�ข้อพิจารณาด้านส่ิงแวดล้อมท้ังด้านการวางแผน และการดำ�เนินการกิจกรรมการ
	   ทำ�งานท้ังหมด และกระบวนการต่าง ๆ ขององค์กร ซ่ึงรวมถึงการวางแผนเชิงกลยุทธ์
	   มารวมเข้าไว้ด้วยกัน

	 • การนำ�ข้อพิจารณาด้านส่ิงแวดล้อมท้ังด้านการวางแผน และการดำ�เนินการกิจกรรมการ
	   ทำ�งานท้ังหมด และกระบวนการต่าง ๆ ขององค์กร ซ่ึงรวมถึงการวางแผนเชิงกลยุทธ์ 
	   มารวมเข้าไว้ด้วยกัน

	 • การใช้กระบวนการผลิตที่ลดผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อม และ

	 • การรายงานพฤติกรรมที่น่าสงสัยว่าจะเป็นการละเมิดกฎหมายหรือข้อบังคับด้าน
	   ส่ิงแวดล้อมให้ผู้บังคับบัญชา แผนกท่ีรับผิดชอบเร่ืองการจัดการส่ิงแวดล้อม และสายด่วน
	   เพื่อการปฏิบัติตามได้รับทราบทันที

ตัวอย่าง : ในการตรวจสอบส่ิงแวดล้อมท้ังกลุ่มของเรา เราพบว่าถังแยกน้ำ�มันและน้ำ�เสีย
ที่ติดตั้งในโรงงานของผู้จัดจำ�หน่ายของเราจะไม่สามารถตอบสนองต่อฝนที่ตกหนักได้
อย่างมีประสิทธิภาพ ซ่ึงเกิดข้ึนเป็นคร้ังคราวเน่ืองจากการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ
ล่าสุด เน่ืองจากผู้จัดจำ�หน่ายรายน้ีไม่เคยมีการร่ัวไหลของน้ำ�มัน พวกเขาต้องการรักษา
สิ่งอำ�นวยความสะดวกไว้ดังที่เป็นอยู่ เป็นปัญหาอะไรไหม?

13. สิ่งแวดล้อมตอ
นท

ี่ 2
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        ผู้จัดการมีหน้าท่ีพิเศษท่ีจะดูแลให้พนักงานปฏิบัติตามข้อกำ�หนดและมาตรฐานด้านส่ิงแวดล้อม 
        สุขภาพ และความปลอดภัย และให้คำ�แนะนำ�แก่ผู้บริหารระดับสูงในประเด็นต่าง ๆ ท่ีพวกเขาสนใจ  

        ข้อร้องเรียนท้ังหมดท่ีได้รับจากหน่วยงานรัฐท่ีเก่ียวกับการกล่าวหาถึงการไม่ปฏิบัติตามกฎหมาย
        หรือการอนุญาตด้านส่ิงแวดล้อมใด ๆ จะต้องได้รับการรายงานต่อไปยังแผนกกฎหมายโดยทันที

        ตามท่ีระบุไว้ในตอนท่ี 1 ส่วนท่ี 6 (1) ว่า เป็นนโยบายของโคมัตสุ ท่ีจะเปิดเผยข้อมูลทางการเงิน 
        และข้อมูลภายในเก่ียวกับโคมัตสุ ในลักษณะท่ีกำ�หนดไว้เพ่ือทำ�ให้ข้อมูลดังกล่าวออกสู่สาธารณะ
        เท่านั้น และจะไม่แสดงความคิดเห็นเกี่ยวกับการคาดการณ์ของนักวิเคราะห์ ซีอีโอหรือซีเอฟโอ
        ของบริษัท โคมัตสุ จำ�กัด  หรือเจ้าหน้าที ่ท่านอื่นที ่ได้รับการแต่งตั้งอย่างเป็นทางการ 
        อาจอนุญาตให้นโยบายนี้มีข้อยกเว้นที่จำ�กัดได้

        หากสมาชิกของโคมัตสุได้ทำ�การเปิดเผยข้อมูลภายในที่ยังไม่เป็นสาธารณะของโคมัตสุ โดย
        ไม่เจตนา จะต้องรายงานต่อแผนกกฎหมายทันที เพื่อให้มีการตรวจสอบและการตัดสินใจว่าจะ
        เปิดเผยข้อมูลดังกล่าวอย่างไรหรือไม่

        การติดต่อกับสื่อสารมวลชนทั้งหมดนั้นจะต้องปฏิบัติตามนโยบายว่าด้วยการสื่อสาร/เปิดเผย
        ข้อมูลของอาจทำ�ได้เฉพาะตามนโยบายการเปิดเผย / การส่ือสารของโคมัตสุเท่าน้ัน สมาชิกของ
        โคมัตสุจะต้องไม่ตอบคำ�ถามจากบุคคลภายนอกโคมัตสุท่ีร้องขอข้อมูลภายในท่ียังไม่เป็นสาธารณะ
        ข้อมูลนั้นจะถือเป็นข้อมูล “ภายใน” หากมองในแง่ของข้อมูลที่มีเกี่ยวกับโคมัตสุแล้ว นักลงทุน
        ท่ัวไปจะพิจารณาว่ามีความสำ�คัญต่อการตัดสินใจลงทุน ซีอีโอหรือผู้ท่ีมีตำ�แหน่งเทียบเท่าของ
        โคมัตสุแต่ละบริษัทจะเป็นผู้ระบุพนักงานที่ได้รับการอนุญาตให้เป็นผู้ประกาศข้อมูลที่ไม่เป็นการ
        ภายใน เพ่ือลงตีพิมพ์หรือเพ่ือเผยแพร่แก่ส่ืออ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวข้องกับอุตสาหกรรมหรือลูกค้าของเรา

        ห้ามมิให้โพสต์ข้อมูลของโคมัตสุในโซเชียลมีเดียส่วนตัว นอกจากน้ี ห้ามมิให้ทำ�ให้ โคมัตสุเส่ือมเสีย
        ช่ือเสียงด้วยการส่ือสารทางโซเชียลมีเดียในรูปแบบใดๆ ท่ีทำ�ให้ดูเหมือนว่า การส่ือสารดังกล่าวน้ัน
        เป็นของหรือได้รับอนุญาตจากโคมัตสุ การสื่อสารดังกล่าวรวมถึงแต่ไม่จำ�กัดเพียงเรื่องที่
        สามารถสร้างความขัดแย้งเก่ียวกับเช้ือชาติ เพศ รสนิยมทางเพศ ความเช่ือ ศาสนา ชาติกำ�เนิด 
        และประเด็นทางการเมือง

        หากมีคำ�ถามใดๆ ควรติดต่อผ่านผู้จัดการท่ัวไปของแผนกประชาสัมพันธ์ หรือฝ่ายกิจการท่ัวไป
        ของโคมัตสุแต่ละบริษัท เพื่อส่งต่อไปที่แผนกสื่อสารองค์กรของบริษัท โคมัตสุ จำ�กัด

ตัวอย่าง : ฉันพบข้อมูลท่ีไม่ถูกต้องเก่ียวกับบริษัทบนโซเชียลมีเดียบางอย่างแพลตฟอร์ม 
ในฐานะพนักงานของบริษัท ฉันต้องการแก้ไขโดยเขียนข้อมูลให้ถูกต้องไม่เป็นไร?

14. การเปิดเผยข้อมูล

ตอนที่ 2
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        ตามที่ระบุไว้ในตอนที่ 1 ส่วนที่ 7 (1) ว่า กฎหมายและข้อบังคับที่เกี่ยวข้องนั้นกำ�หนดให้โคมัตสุ 
        ต้องรักษาไว้ซึ่งระบบการควบคุมบัญชีภายใน

(1) ระบบการควบคุมภายใน

        พนักงานของโคมัตสุแต่ละท่านมีหน้าท่ีรับผิดชอบในการดำ�เนินการและดูแลระบบควบคุมภายใน
        ท่ีเก่ียวข้องกับหน้าท่ีงานของตนเองโดยเฉพาะ และมีหน้าท่ีรายงานข้อบกพร่องของการควบคุม
        ภายในดังกล่าว หรือการกระทำ�ผิดที่เกี่ยวกับการควบคุมภายในที่ตนเองได้รับทราบมา

(2) ความร่วมมือจากผู้ตรวจสอบภายใน/ภายนอก

        ห้ามมิให้พนักงานของโคมัตสุท่านใดดำ�เนินการใดๆ เพื่อฉ้อโกง บังคับ ข่มขู่ จัดการ หรือทำ�ให้
        สาธารณชนหรือผู้ตรวจสอบที่ได้รับการรับรองเกิดความเข้าใจผิดในการดำ�เนินงานสอบบัญชี
        ของโคมัตสุ และห้ามมิให้สมาชิกคนใดของโคมัตสุ มีส่วนร่วมในการดำ�เนินการสอบสวนหรือการ
        ตรวจสอบภายใน สมาชิกของโคมัตสุ ทุกคนจะต้องร่วมมือกันในการตรวจสอบหรือการสอบสวน
        ใด ๆ ที่ดำ�เนินการโดยผู้ตรวจสอบภายนอกหรือภายในของโคมัตสุ

        ตามที่ระบุไว้ในตอนที่ 1 ส่วนที่ 6 (2) ว่า โคมัตสุจะเป็นผู้รับผิดชอบต่อการบันทึก รักษาไว้ และ
        รายงานข้อมูลทางการเงินท่ีตรงกับรายการการทำ�ธุรกรรมและการจำ�หน่ายสินทรัพย์ของโคมัตสุ
        อย่างถูกต้อง ให้แก่นักลงทุน หน่วยงานรัฐบาล ผู้ถือหุ้น และบุคคลอื่นๆ ได้รับทราบ และจะเป็น
        ผู้รับผิดชอบต่อการรักษาไว้ซ่ึงรายละเอียดในบันทึกท่ีถูกต้อง ซ่ึงสะท้อนรายการธุรกรรม และการ
        โอนโยกย้ายสินทรัพย์ของโคมัตสุอย่างตรงไปตรงมา  กฎหมายและข้อบังคับที่เกี่ยวข้องยัง
        กำ�หนดให้โคมัตสุ จะต้องรักษาไว้ซึ่งระบบการควบคุมบัญชีภายใน

        ห้ามมิให้มีรายการจำ�นวนเงิน หรือวัตถุประสงค์ของการทำ�ธุรกรรมท่ีเป็นเท็จ หรือท่ีทำ�ให้เข้าใจผิด 
        และห้ามมิให้มีการบิดเบือนข้อเท็จจริงหรือการเว้นว่างไว้ ตัวอย่างเอกสารและบันทึกที่เกี่ยวข้อง
        ได้แก่ บัตรกำ�นัล ใบแจ้งหน้ี ข้อมูลทางการเงิน รายงานค่าใช้จ่าย ต๋ัวแลกเงิน การส่งเอกสารไปยัง
        หน่วยงานของรัฐ บันทึกการปฏิบัติงาน และข้อตกลงกับตัวแทน ที่ปรึกษา หรือบุคคลที่สาม

ตัวอย่าง : เพื่อนร่วมงานของฉันข้ามกฎเกณฑ์ของบริษัทที่กำ�หนดไว้เมื่อปฏิบัติงานของ
เขา/เธอ เมื่อฉันเตือนเขา/เธอ เขา/เธอตอบว่า “กฎเหล่านี้ไม่เข้ากันกับเงื่อนไขของวันนี้อีก
ต่อไป แต่มันลำ�บากเกินไปที่จะเปลี่ยนกฎ  ดังนั้นจึงเป็นเรื่องปกติที่จะปล่อยให้พวกเขาเป็น
อยู่” ปล่อยให้สถานการณ์แบบนี้ดีไหม?

ตัวอย่าง : การก่อสร้างอาคารมีกำ�หนดจะแล้วเสร็จในสัปดาห์สุดท้ายของไตรมาสที่สี่ 
อย่างไรก็ตาม ฉันได้รับโทรศัพท์จากผู้รับเหมาบอกว่าจะเสร็จภายในสัปดาห์หน้า เน่ืองจาก
โครงการนี้ได้รับงบประมาณสำ�หรับปีงบประมาณปัจจุบัน ไม่สามารถยกยอดไปยังปีบัญชี
ถัดไปได้ จะเป็นการดีหรือไม่ที่จะขอให้ผู้รับเหมาส่งใบแจ้งหนี้ลงวันที่สิ้นเดือนนี้ก่อนที่การ
ก่อสร้างจะแล้วเสร็จ?

15. ระบบควบคุมภายใน

16. บันทึกและการควบคุมทางการเงิน
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        ห้ามมิให้สมาชิกของโคมัตสุทำ�การซื้อขายหลักทรัพย์ของบริษัทใดๆ ด้วยข้อมูลที่จัดว่าเป็น 
        “ข้อมูลภายในท่ียังไม่เป็นสาธารณะ” ข้อมูลท่ีจัดว่าเป็นข้อมูลภายในท่ียังไม่สาธารณะน้ีคือ ข้อมูล
        ที่เกี่ยวกับบริษัทที่ยังไม่ได้รับการเปิดเผยต่อสาธารณชน ซึ่งรวมถึงธุรกิจของบริษัท โอกาส 
        หลักทรัพย์ หรือตลาดของบริษัท ซ่ึงนักลงทุนท่ัวไปจะพิจารณาว่า มีความสำ�คัญต่อการตัดสินใจ
        ลงทุน ตัวอย่างของข้อมูลเหล่านี้ได้แก่ ผลการดำ�เนินงานทางการเงินที่เกิดขึ้นจริงหรือผลโดย
        ประมาณ การสูญเสียหรือการได้มาซึ่งสัญญาฉบับสำ�คัญ การควบรวมกิจการหรือการขาย
        กิจการ และการเปล่ียนแปลงคร้ังสำ�คัญในกลยุทธ์ทางธุรกิจ กฎหมายท่ีใช้บังคับกับโคมัตสุท่ัวโลกน้ัน 
        ห้ามมิให้มีการเปิดเผยข้อมูลภายในท่ียังไม่เป็นสาธารณะโดยเจตนา ยกเว้นแต่โคมัตสุ จะได้เปิดเผย
        ข้อมูลนั้นต่อสาธารณะแล้ว

        หากคุณสามารถเข้าถึงข้อมูลภายในที่ยังไม่เป็นสาธารณะ ไม่ว่าข้อมูลนั้นจะเกี่ยวข้องกับโคมัตสุ 
        หรือเป็นของบริษัทอื่นๆ ก็ตาม ห้ามมิให้ซื้อหรือขายหลักทรัพย์ของโคมัตสุ หรือของบริษัทอื่น
        จนกว่าข้อมูลน้ันจะได้รับการเปิดเผยข้อมูลแก่สาธารณะอย่างเป็นทางการ ตามกฎหมายท่ีบังคับใช้ 
        นโยบายของโคมัตสุในเร่ืองน้ีใช้บังคับกับหลักทรัพย์ท้ังหมด ซ่ึงรวมถึง หุ้นสามัญ ตราสารหน้ี เป็นต้น

        เพื่อให้สามารถนำ�นโยบายของโคมัตสุไปใช้ในทางปฏิบัติได้ สมาชิกของโคมัตสุจะต้องไม่:

	 • ใช้ข้อมูลภายในท่ียังไม่เป็นสาธารณะเพ่ือประโยชน์ส่วนบุคคล หรือเพ่ือประโยชน์ของบุคคล
	   ที่สาม หรือ

	 • ส่งต่อข้อมูลดังกล่าวให้กับบุคคลอื่นที่ไม่จำ�เป็นต้องทราบ หากคุณมีคำ�ถามใด ๆ กรุณา
	   ปรึกษากับแผนกกฎหมายโดยตรง

        จะต้องมีการเก็บบันทึกและมีการทำ�รายงานของบริษัทอย่างสม่ำ�เสมอ เพื่อให้เป็นมาตรฐาน
        เดียวกันในการวัดผล จัดการ และรายงานการดำ�เนินงานของกิจการของโคมัตสุด้วยเหตุนี้ 
        สมาชิกของโคมัตสุจะต้อง:

	 • รักษาไว้ซึ่งบัญชีและบันทึกบัญชีที่ถูกต้องและครบถ้วน เพื่อสะท้อนรายการธุรกรรม และ
	   การโอนจำ�หน่ายสินทรัพย์

	 • ปฏิบัติตามขั้นตอนการทำ�บัญชี การรายงาน และการควบคุมทั้งหมดที่กำ�หนดไว้ หรือ
	   ได้รับอนุมัติจากซีอีโอของบริษัท โคมัตสุ จำ�กัด

	 • ขอรับและทำ�เอกสารเกี่ยวกับการอนุมัติการจัดการที่จำ�เป็นทั้งหมด ก่อนที่จะดำ�เนินการ
	   เพื่อให้โคมัตสุเข้าไปธุรกรรมใดๆ หรือเผยแพร่ข้อมูลทางการเงินใด ๆ

	 • เก็บรักษาบันทึกไว้ในท่ีปลอดภัย รวมถึงทรัพยากรสารสนเทศท่ีใช้ระบบคอมพิวเตอร์ต่าง ๆ และ

	 • มอบข้อมูลที่ถูกต้องและครบถ้วน พร้อมการเข้าถึงบัญชีต่างๆ ให้แก่ผู้ตรวจสอบ และ
	   บุคคลที่ได้รับมอบอำ�นาจอื่นๆ ของโคมัตสุ

ตัวอย่าง : คุณทราบมาว่า โคมัตสุจะมีไตรมาสงบประมาณที่ดีมาก แต่ข้อมูลนี้ยังไม่ได้รับ
การเปิดเผยสู่สาธารณะ คุณควรซื้อหุ้นในโคมัตสุ ก่อนที่ข้อมูลนี้จะถูกเผยแพร่สู่สาธารณะ
หรือไม่

17. ข้อห้ามในการซื้อขายหลักทรัพย์โดยใช้ข้อมูลภายใน
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เบ็ดเตล็ด

ก. บทลงโทษ
        การฝ่าฝืนกฎระเบียบ การปกปิดการฝ่าฝืนใดๆ และการเปล่ียนแปลง การปลอมแปลง การทำ�ปลอม 
        หรือการบิดเบือนข้อเท็จจริงเก่ียวกับการละเมิดใดๆ อาจเป็นผลให้เกิดการลงโทษ และการดำ�เนินการ
        ทางวินัยที่เหมาะสม ซึ่งอาจรวมถึงการสิ้นสุดการจ้างงานด้วย ในบางกรณี เมื่อการละเมิดต่อ
        หลักปฏิบัตินี้เป็นการละเมิดกฎหมายด้วย โคมัตสุ อาจรายงานการละเมิดต่อหลักปฏิบัตินี้แก่
        เจ้าหน้าที่ที่บังคับใช้กฎหมาย

ข. สายด่วนเพื่อการกำ�กับการปฏิบัติตาม
        บริษัท โคมัตสุ จำ�กัด จะรักษาไว้ซึ่งสายด่วนเพื่อการปฏิบัติตามทั่วโลก ซึ่งจะเป็นผู้จัดการกับ
        การรายงานการ
        แจ้งเบาะจากสมาชิกของโคมัตสุ ไม่ว่าสถานการณ์ดังกล่าวจะเกิดขึ้นในประเทศใด
	
	 ติดต่อสายด่วนเพื่อการปฏิบัติตามทั่วโลก

        นอกเหนือจากที่กล่าวมาข้างต้นแล้ว บริษัทโคมัตสุ จะจัดตั้งและรักษาไว้ซึ่งสายด่วนเพื่อการ
        ปฏิบัติตามในระดับภูมิภาค ซึ่งจะเป็นผู้จัดการเรื่องร้องเรียนเกี่ยวกับการการกระทำ�ที่เป็น หรือ
        ท่ีน่าสงสัยว่าจะละเมิดกฎระเบียบ เพ่ือท่ีว่าผู้แจ้งเบาะแสจะสามารถรายงานการการกระทำ�ดังกล่าว
        เป็นภาษาแม่ของตนเองได้

        โปรดทราบว่า รายงานท่ีส่งไปยังสายด่วนเพ่ือการปฏิบัติตามท่ัวโลกโดยตรงน้ีจะได้รับการส่งต่อ
        ไปท่ีสายด่วนเพ่ือการปฏิบัติตามในระดับภูมิภาคเพ่ือให้สามารถตรวจสอบและบังคับใช้กฎระเบียบ
        ท่ีเก่ียวข้องต่อไปได้  สายด่วนเพ่ือการปฏิบัติตามท่ัวโลกจะตรวจสอบว่า ข้อร้องเรียนจะได้รับการ
        จัดการจากพนักงานท่ีเป็นผู้ดูแลสายด่วนเพ่ือการปฏิบัติตามในภุมิภาคอย่างไร ท้ังน้ีโดยมีเป้าหมาย
        เพื่อให้มั่นใจได้ว่าจะมีกระบวนการที่ได้มาตรฐานเหมือนกันทั่วโลก

        สายด่วนทุกสายจะพยายามรักษาความลับของผู้แจ้งเบาะแสไว้ แต่สมาชิกของโคมัตสุ จะต้อง
        พึงระลึกไว้ว่า ในบางครั้งข้อกำ�หนดทางกฎหมายและผลประโยชน์สูงสุดของโคมัตสุ อาจทำ�ให้
        ไม่สามารถปฏิบัติตามน้ีได้   อย่างไรก็ตาม โคมัตสุ จะไม่ยอมให้มีการแก้แค้นใดๆ ต่อผู้แจ้งเบาะแส
        ท่ีรายงานเร่ืองการปฏิบัติตามกฎระเบียบเข้ามา หรือได้ให้ข้อมูลด้วยความสุจริตต่อการสอบสวน 
        การแก้แค้นทุกรูปแบบจากบุคคลใดๆ เป็นการฝ่าฝืนหลักปฏิบัติฉบับนี้ แม้แต่ในกรณีที่ผู้แก้แค้น
        จะเชื่อว่า ผู้แจ้งเบาะแสกระทำ�ไปโดยทุจริตก็ตาม สมาชิกของโคมัตสุท่านใดที่เชื่อว่าตนได้รับ
        การแก้แค้นจากการดำ�เนินการอย่างใดอย่างหนึ่งเหล่านี้ จะต้องแจ้งเรื่องนี้ให้กับสายด่วนตาม
        ข้างต้นดังกล่าว

โทรศัพท์:	 +81-3-3582-2506
โทรสาร:	 +81-3-5561-1837
อีเมล:	 comp_hot@global.komatsu 
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ค. ประกาศสำ�หรับการปฏิบัติตาม
        พนักงานของโคมัตสุทุกคนจะต้องส่งข้อความรับรองท่ีลงลายมือช่ือแล้วให้แก่ผู้บริหารระดับสูง
        ของตนเอง เพื่อเป็นการยืนยันว่าตนเองจะปฏิบัติตามหลักปฏิบัติฉบับนี้เต็มความสามารถใน
        การปฏิงานของตนเอง และจะปฏิบัติตนตาม “การปฏิบัติตามข้อกำ�หนดห้าประการ” คุณจะได้รับ
        แบบฟอร์มดังกล่าวที่แยกมาต่างหากอีกฉบับหนึ่ง

        ผู้บริหารระดับสูงของบริษัทโคมัตสุ จะต้องรับรองว่า พนักงานของตนเองเข้าใจหลักปฏิบัติฉบับน้ี
        อย่างครบถ้วน และจะปฏิบัติงานทางธุรกิจตามหลักปฏิบัติฉบับนี้ ผู้บริหารจะต้องส่งข้อความ
        รับรองที่ลงลายมือชื่อแล้วเหล่านี้ให้แก่ซีอีโอของ บริษัท โคมัตสุ จำ�กัด ในแบบฟอร์มที่กำ�หนดไว้
        ต่างหาก

ง. การปรับปรุง
        หลักปฏิบัติฉบับจะได้รับการทบทวนอยู่เป็นระยะ และจะได้รับการปรับปรุงหากได้รับการอนุมัติจาก
        คณะกรรมการเพื่อการปฏิบัติตามของบริษัท โคมัตสุ จำ�กัด โดยเมื่อมีการแก้ไขแต่ละครั้ง 
        จะเผยแพร่สำ�เนาของหลักปฏิบัติฉบับใหม่ ในรูปแบบกระดาษหรือทางอิเล็กทรอนิกส์แก่สมาชิก
        ของโคมัตสุทั้งหมด

จ. ข้อขัดแย้ง
        บทบัญญัติของหลักปฏิบัติฉบับนี้ไม่ได้มีจุดประสงค์เพื่อขัดต่อข้อตกลงที่มีระหว่างโคมัตสุ และ
        สหภาพแรงงานใดๆ หากข้อตกลงของหลักปฏิบัติฉบับน้ีขัดแย้งกับข้อตกลงใดๆ ดังกล่าว ให้ยึด
        ตามข้อตกลงระหว่างโคมัตสุกับสหภาพแรงงานท่ีมี นอกจากน้ี บทบัญญัติของหลักปฏิบัติฉบับน้ี
        ไม่ได้มีจุดประสงค์เพ่ือเปล่ียนกฎการทำ�งานท่ีใช้กับสมาชิกของสหภาพแรงงานในสถานท่ีทำ�งานใด ๆ 
        ของเรา
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